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Modul 27098 Modul 40071
DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG  DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG
WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth

' Nur Alkaline-Batterien oder wiederaufladbare NiMH-Batterien verwenden. '
n Only alkaline-batteries or NiMH-batteries recommended. m
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Besonderheiten
- Fahrzeug mit 2-Kanal-Funkfernsteuerung
« 4 Fahrfunktionen:
vorwarts - rechts - links, stopp
- Lieferbar in 2 Frequenzen
« Nicht fUr den Betrieb im Salzwasser geeignet!

Boot

@ Ein-/Aus-Schalter

@ Batteriefach

@® Batteriefachverschluss

Fernsteuerung

® Kontroll-Leuchte Sendefunktion leuchtet nur dann auf,
wenn eine Steuerungsfunktion eingegeben wird.

® Steuerhebel (vorwarts/riickwarts)

@ Steuerhebel (Lenkung)

@® Batteriefach

® Teleskopantenne

Wasserablauf

Falls Wasser in den Bootskorper eingedrungen ist, muss
dieses nach Gebrauch entfernt werden. Offnen Sie hierzu
den Wasserablauf. Achtung! Vor Gebrauch muss dieser
wieder verschlossen werden.

Lieber Kunde,

wir freuen uns, dass Sie sich fur dieses detailgetreue und hoch-
wertige Produkt entschieden haben. Damit Sie lange Freude an
Ihrem Modell haben, bitten wir Sie, sorgsam mit diesem Artikel
umzugehen, um eine Beschadigung empfindlicher Anbauteile
zu verhindern. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden,
mussen die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem
Spielzeug genommen werden. Wir wiinschen lhnen viel Spal3
beim Spielen!

VorsichtsmaBnahmen (Bitte aufbewahren!)

1. Niemals das Boot hochnehmen, solange die Schiffsschraube
noch dreht!

. Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Néhe der Schiffs-
schraube bringen, wenn das Boot auf,On” geschaltet ist!

. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, mussen die

Batterien bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug

genommen werden.

Nur unter der direkten Aufsicht eines Erwachsenen benutzen!

. Das Boot bitte nicht bei starkem Wind, bei Wellengang und bei

starker Strémung betreiben

Bitte beachten Sie, dass das Boot mit entladenen Akkus nur

begrenzt steuerbar ist.

. Das Spielzeug darf nur entsprechend den Anweisungen im voll-
standig zusammengebauten Zustand im Wasser betrieben werden!

. Aus hygienischen Griinden empfehlen wir, das Spielzeug nach

Gebrauch vollstandig zu entleeren und zu trocknen.

Auf richtige Polung achten! Verbrauchte Batterien nicht

in den Hausmiill geben, sondern nur bei den bestehenden

Sammelstellen oder einem Sondermiillplatz abgeben.

Nur angegebene Batterien verwenden. Batteriewechsel

darf nur von Erwachsenen durchgefiihrt werden. Batterien

regelmaBig auf Auslaufen priifen. Verbrauchte Batterien

aus dem Spielzeug herausnehmen. Nicht aufladbare

Batterien durfen nicht geladen werden. Aufladbare

Batterien vor dem Laden aus dem Spielzeug entnehmen.

Aufladbare Batterien nur unter Aufsicht Erwachsener laden.

Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte

Batterien durfen nicht zusammen verwendet werden.

Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Ladegerat regelmaRig auf Schaden Gberpriifen.

Bei einem Schaden darf das Ladegerat bis zur

vollstandigen Reparatur nicht mehr verwendet werden.

Ladevorgang nur in trockenen Réumen durchfihren,

Gerat vor Nésse schiitzen.
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Das Boot reagiert nicht

Den Schalter vom Boot auf,On” stellen.

Sind Batterien/Akkus richtig eingelegt?

- Sind die Batteriekontakte verbogen oder verschmutzt?
« Sind Batterien entladen oder defekt?

Das Boot reagiert nicht richtig,

die Reichweite ist zu gering

« LaRt die Leistung der Batterien/Akkus nach?

+ Sind noch andere Modelle mit Funkfernsteuerung in der Néhe,
die vielleicht auf der gleichen Frequenz senden?

« Verursachen Metallgitter/Zaune Stérungen?

« Sende- oder Strommasten fiihren oft zu einem unkontrollierten
Verhalten des Bootes.

« Sind Walkie-Talkies/CBN-Funker in der Néhe, die Stérungen
hervorrufen kdnnen?

Achtung:

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fur jedwede Radio- oder TV
Storung, welche durch unautorisierte Modifikationen an dieser
Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen kénnen
das Benutzungsrecht des Anwenders annullieren.

Konformitatserklarung

gemaB Richtlinie 1999/5/EG (R&TTE)

Hiermit erklart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dass sich dieses
Modul 27098 & 40071 in Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der
Richtlinie 1999/5/EG befindet.

Die Original-Konformitatserklarung kann unter folgendem Internet-
Link abgerufen werden:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder
Gebrauchsanleitung. Elektrogeréte sind Wertstoffe und gehéren
am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmdll! Helfen Sie uns bei
Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses
Gerat bei den entsprechenden Ruicknahmestellen ab. Fragen
dazu beantwortet Ihnen die fir die Abfallbeseitigung zustandige
Organisation oder Ihr Fachhéandler.
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Features
- Vehicle with 2-channel radio remote control
« 4 driving functions:
forwards - right - left, stop
« Available in 2 frequencies
« Not suitable for use in salt water!

Boat

@ On/off switch

@ Battery holder

® Battery holder locking

Remote control

@ Control light transmission function will only light up
if a control function is entered.

@® Operating lever (forwards/rewards)

® Operating lever (steering)

@ Battery holder

® Telescope antenna

Water outlet

Any water that has penetrated into the body of the boat
must be emptied out after use. Release this by opening the
water outlet. Warning! Before use it must be shut again.

We are delighted that you have chosen this faithfully

(GB)

Dear customers,

reproduced and high-quality product. To ensure that you enjoy

your model for a long time, we would ask you to handle your
vehicle carefully to avoid damaging delicate parts. To prevent

accidental operation of the vehicle, batteries and power packs
must be removed from the toy when not in use. We wish you
lots of fun playing!

Precautions (Please retain!)

. Never take the boat out of the water while the propeller

is still turning.

Keep fingers, hair and loose clothing away from the propeller
when the boat is switched on.

To avoid accidental operation, remove battery pack when
not in use.

Only use under the direct supervision of an adult!

Please do not operate the boat in strong winds,

waves or strong currents.

Please note that steering of the boat is limited with
discharged batteries.

. Toy must only be operated in water when fully assembled,
and in accordance with the instructions.

For hygiene reasons we recommend that the toy is

fully emptied and dried after use.

Check for correct polarity! Do not discard used batteries with
household waste; they should be disposed of at existing
collection points or at a special waste disposal site. Only use
the batteries specified. Batteries must only be changed by adults.
Check batteries regularly for leakage. Remove used batteries
from the vehicle. Non-rechargeable batteries must not be
recharged. Rechargeable batteries should be removed from
the vehicle before charging. Rechargeable batteries must be
charged under adult supervision. Different types of batteries
or new and used batteries should not be used together.
Connection terminals must not be short-circuited. Check charging
unit regularly for damage. In case of damage the charging
unit must not be used until it has been fully repaired.

The charging procedure must only be undertaken

in dry areas; protect unit from damp.
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The boat does not react

Set the boat switch to“On”.

Have batteries been correctly inserted?
- Are the battery contacts bent or dirty?
- Are batteries empty or faulty?

The boat does not react correctly, the remote

control is out of range

- Are the batteries losing strength?

- Are there other radio controlled vehicles being used in the
vicinity, maybe using the same frequency?

- Are metal grids / fences causing disturbance?

- Transmitter or power masts often cause the boat to react in an
uncontrolled way.

- Are walkie-talkies / CB senders being used in the vicinity, maybe
causing interference?

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television
interference which might be caused by unauthorised modifications
to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the
user's consumer rights.

Declaration of conformity

in accordance with guidelines 1999/5/EG (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG hereby declares that this module
27098 & 40071 is in accordance with the basic requirements and
other relevant regulations of guideline 1999/5/EG.

The original declaration of compliance can be viewed on the
Internet at the following URL:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Meaning of the symbol on the product, packaging or instructions.
Electronic devices are valuable materials and at the end of their
useful life should not be disposed of with the household waste!
Help us to protect the environment and safeguard our resources
by discarding this equipment at a dedicated recycling point. The
authority responsible for waste disposal or your retailer will be able
to answer any questions you may have regarding this.
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Bateau Cher client, Le bateau ne réagit pas
“ @ Bouton marche-arrét Merci d'avoir choisi ce produit de qualité et fidele jusquau « Placer l'interrupteur du bateau sur « On »
® Compartiment des piles détail a l'original. Pour pouvaoir profiter plus longtemps de - Les batteies/accus sont-ils bien mis en place?
m @® Verrouillage du compartiment a piles votre modele réduit, nous vous prions de prendre soin de cet - Les contacts de la batterie sont-ils tordus ou encrassés?
article de maniére a éviter tout endommagement des piéces « Les batteries/accus sont-ils déchargés ou défectueux?
particulierement fragiles. Afin d'éviter toute mise en marche
B Télécommande inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus du Le bateau ne réagit pas correctement,
@ La lampe témoin pour la fonction d‘émission s'allume jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé. Nous vous souhaitons un B =
2 seulement lorsqu'une fonction de commande est entrée. agréable divertissement ! la porte_e est trop faible X
® Levier de commande (marche avant, marche arriére) - Lesbatteries/accus perdenten puissance?
n ® Levier de commande (direction) . D’gutres maquettes dans le voisinage sont télégiidées & la méme
@ Compartiment des piles frequence? o ‘
® Antenne téléscopique - Des grj\lag’e/s/c‘\o.rures métalliques provziquenr des perturbations?
> Mesures de précaution (a conserver !) « Les mats dem\ss_lon et qe/couram entrainent souvent un
— . 1. Ne soulevez jamais le bateau tant que I'hélice tourne ! comporFement mcontrq\e. du bateau. . R
Sortie d’eau 2. Veillez a ce que tenir doigts, cheveux et vétements laches a + Des Talk\es—Wz.a\kles ou cibistes dans le voisinage peuvent entrainer
m Side l'eau sest infiltrée dans le corps du bateau, distance de I'hélice lorsque le bateau est mis sur « On » ! des perturbations?
il convient de I'€liminer apres usage. Pour cela, ouvrir la sor- 3. Pour éviter tout fonctionnement accidentel, il faudra enlever le
tie d'eau. Attention ! Celle-ci doit étre refermée avant usage. bloc batterie lorsque le véhicule n'est pasutilisé.
4. Andtiliser que sous la stricte surveillance d'une personne Attention :
adulte! Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou
5. N'utilisez pas le bateau en cas de vent et de courants forts et TV dues a des modifications non autorisées de cet équipement.
lorsqu'il y a des vagues. De telles modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de
6. N'oubliez pas qu'un bateau dont la pile est déchargée, n'est plus l'usager.
tout a fait dirigeable.
7. Le jouet ne doit étre utilisé qu'une fois le montage terminé et
réalisé conformément aux instructions!
8. Pour des raisons d’hygiéne, nous vous recommandons de vider
complétement le jouet aprés usage et de le sécher. Déclaration de conformité
9. Respecter la polarité des piles ! Ne pas jeter les piles usagées Conformément & la directive 1999/5/CE (R&TTE)
aux ordures ménageéres mais les déposer dans un lieu Par la présente, Dickie Spielzeug GmbH & Co. KG déclare que ce
de collecte ou dans un centre de recyclage spécialisé. N'utiliser module 27098 & 40071 est conforme aux exigences essentielles et
que les piles indiquées. Le remplacement des piles doit étre autres dispositions de la directive 1999/5/CE.
effectué par des adultes uniquement. Vérifier réguliérement La déclaration de conformité d'origine peut étre consultée sous le
siles piles n'ont pas coulé. Retirer les piles usagées du jouet. Les lien Internet suivant:
piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées. Retirer http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html
les piles du jouet avant le chargement. Le chargement des piles
doit seffectuer sous la surveillance d'un adulte uniqguement.
Ne pas utiliser ensemble des piles de différents types ou des
. ., piles neuves avec des piles usagées. Les bornes ne doivent
Particularités pas étre court-circuitées Vérifier réguliérement si le chargeur
+ Engin avec télécommande radio a 2 canaux ne présente pas de défauts. En cas de défaut, ne pas utiliser o o
. 4fonctions : le chargeur jusqu’a ce quil soit completement réparé. Signification du symbo\g sur le produit, l'emballage ou le mode
marche avant - droite — gauche, arrét Le chargement doit seffectuer dans des lieux secs, demploi. Les appareils électriques sont des biens potenfiel\emem
- Disponible en deux fréquences I'appareil doit étre protégé de Ihumidité. recyclables qui ne doivent pas étre jetés aux ordures ménagéres
- Ne pas utiliser en eau salée! une fois usés. Aidez-nous a protéger notre environnement et a
- économiser nos ressources et remettez cet appareil a un lieu de
collecte approprié. Si vous avez des questions sur I‘élimination des
déchets, adressez-vous aux organisations compétentes ou a votre
revendeur.
Boot Beste klant, . bp B De boot reageert niet
® Aan/uit knop wij verheugen ons, dat u voor dit detailgetrouwe product van g . De schakelaar van de boot op,On” zetten.
hoge kwaliteit heeft gekozen. Om lang plezier aan uw model

@ Batterijen-vakje
® Afsluiting batterijen-vakje

« Zijn batterijen resp. accu’s correct aangebracht?
« Zijn de batterijcontacten verbogen of vuil?
« Zijn accu's resp. baterijen ontladen of defect?

te kunnen beleven, vragen wij u, met zorg met dit artikel
om te gaan, om beschadiging van kwetsbare accessoires te
voorkomen. Om per ongeluk aanspringen te voorkomen,

Afstandbesturin moeten de batterijen en accu’g bij niet-gebruik it het ) . et
® Controle-lampje zengfunctie gaat alleen branden, speelgoed worden gehaald. Wij wensen u veel plezier bij het De bEIOt reageert niet goed’ de re|kwudte
' spelen! is te klein

als er een besturingsfunctie wordt ingegeven.
® stuurhendel (vooruit, achteruit)
® stuurhendel (besturing)
@ Batterijen-vakje

- Wordt het vermogen van de accu’s resp. batterijen minder?

« Zijn er nog andere modellen met radio-afstandsbediening in
de buurt, die wellicht op dezelfde frequentie zenden?
Veroorzaken metalen roosters of hekken storingen?
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® Telescoop-antenne .
Voorzorgsmaatregelen (bewaren S.V.p.!) « Zend- of stroommasten leiden vaak tot ongecontroleerd gedrag
1. Nooit de boot optillen zolang de scheepsschroef nog draait! van de boot.
Wateruitloop 2. Vingers, haar en losse kleding niet in de buurt va”n. de . ijn er \{va\kie-ta\kies/CBN-radiogebruikers in de buurt,
Als er water is binnen-gedrongen in de romp, moet dat scheepsschroef laten komen, als de boot op,On” is gezet! die storingen kunnen opwekken?
na gebruik worden verwijderd. Opent u hiervoor de 3. _om S voorkom.en dat bet progukt [ o”ngeluk wordt i
wateruitloop. Pas op! Voor gebruik moet deze weer worden \ngescha.keld, dient de patteruen—groep te worden verwijderd .
gesloten. als het niet wordt gebruikt. Pas op:
4. Alleen onder het directe toezicht van een volwassene De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of
gebruiken! TV storing, die door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze
5. De boot s.v.p. niet laten werken bij sterke wind, bij golfslag uitrusting wordt teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het
en bij sterke stroming. gebruiksrecht van de gebruiker teniet doen.
6. Let op! De boot is met ontladen accu alleen beperkt te besturen.
7. Het speelgoed mag alleen volgens de instructies in geheel
gemonteerde toestand in het water worden gebruikt!
8. Om redenen van hygiéne adviseren wij, het speelgoed na
gebruik volledig te legen en te drogen. Verklaring van conformiteit
9. Letten op de juiste poling! Lege batterijen niet met het volgens Richtlijn 1999/5/EG (R&TTE)
huishoudelijk afval meegeven, maar alleen bij de bestaande Hierbij verklaart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dat dit module
verzameldepots of een speciaal depot voor chemisch afval 27098 & 40071 in overeenstemming is met de basisvereisten en de
afgeven. Alleen aangegeven batterijen gebruiken. Het andere relevante voorschriften van Richtlijn 1999/5/EG.
vervangen van batterijen mag alleen door volwassenen worden U kunt de originele conformiteitsverklaring verkrijgen door naar de
verricht. Batterijen regelmatig controleren op uitlopen. Lege volgende link te gaan:
batterijen uit het speelgoed halen. Niet oplaadbare batterijen http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html
mogen niet worden opgeladen. Oplaadbare batterijen voor
het laden uit het speelgoed halen. Oplaadbare batterijen alleen
onder toezicht van volwassenen laden. Ongelijke soorten
.. batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet samen
B'Jzonderheden worden gebruikt. Aansluitklemmen mogen niet kortgesloten
- Voertuig met 2-kanaal radiobesturing worden. Laadapparaat geregeld op schade controleren. _ )
+ 4riffuncties: Bij een schade mag het laadapparaat niet meer worden Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of
vooruit - rechts - links, stop gebruikt tot het helemaal gerepareerd is. Laden alleen gebruiksaanwijzing. E\ektnsc.he R e waardevplle -
- Leverbaar in 2 frequenties in droge ruimten, Apparaat beschermen tegen vocht. stoffen en behoren op het einde van de levenscyclus niet bij
- Niet geschikt voor gebruik in zout water! het huishoudelijk afvall Help u ons met milieubescherming en

- spaarzaam omgaan met de natuurlijke hulpbronnen en geeft u dit
apparaat af bij de daarvoor bevoegde recyclingdepots. Uw vragen
daarover beantwoordt de organisatie die verantwoordelijk is voor
de afvalverwijdering of uw vakhandelaar.
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Barca
@ Awvio/Arresto

@ Scomparto batterie
@ Chiusura vano batterie

Telecomando
B @ La spia luminosa della funzione di trasmissione si

accende solo quando si inserisce una funzione di
comando.

@ Leva di manovra (avanti, indietro)

® Leva di manovra (sterzo)

@ Scomparto batterie

® Antenna di sicurezza

Scarico dell’'acqua

Nel caso in cui nello scafo della barca sia entrata dell'acqua,
questa dovra essere eliminata dopo |'uso. Per fare cio, aprire
lo scarico dell'acqua. Attenzione! Prima dell'uso, lo scarico

dovra essere richiuso.

Caratteristiche
- Veicolo con radiocomando a 2 canali
« 4 funzioni di marcia:
avanti — a destra — a sinistra, stop
- Disponibile in 2 frequenze
+ Non indicato per I'uso in acqua salata!

Gentile Cliente, 9

La ringraziamo per aver scelto questo prodotto di qualita curato
nei minimi dettagli. Per prolungare il piti possibile la durata

del modellino, si consiglia di prestare attenzione per evitare
danni ai componenti delicati dell'articolo. Per evitare partenze
accidentali, rimuovere le batterie e gli accumulatori quando il
giocattolo non viene utilizzato. Buon divertimento!

Misure di sicurezza (da conservare!)
. Non sollevare mai la barca finché I'elica gira!
. Non avvicinare dita, capelli e parti di vestiti libere all'elica
quando la barca € in posizione,On"!
3. Per evitare avviamenti accidentali, rimuovere il blocco batterie
quando non si utilizza il veicolo.

N =

La barca non reagisce

- Posizionare l'interruttore della barca su,On’”.

- Le batterie o gli accumulatori sono inseriti correttamente?
- | contatti delle batterie sono deformati o sporchi?

- Le batterie o gli accumulatori sono scarichi o guasti?

La barca non reagisce correttamente il raggio

d’azione é insufficiente

- La potenza degli accumulatori o delle batterie ¢ ridotta?

« Nelle vicinanze sono presnti altri modellini con radiocomando
a distanza che trasmettono alla stessa frequenza?

- Recinsioni o reticolati metallici provocano interferenze?

- Spesso i pali di trasmissione e della corrente elettrica causano un
comportamento incontrollato della barca.

- Nelle vicinanze sono presenti dei walkie-talkie o dei trasmettitori
CBN che possono provocare interferenze?

Barco
@ Interruptor On/Off

@ Alojamiento de pilas
@® Cierre del compartimiento para las pilas

Telemando
@ El piloto de control “funcion de transmision” se

mando.
® Palanca de mando (adelante, atrds)
® Palanca de mando (direccién)
@ Alojamiento de pilas
® Antena telescépica

Desaglie

En caso de que agua haya entrado en el cuerpo del barco,

se debe vaciarlo después de utilizarlo. Para ello, abra el
desaguie. jAtencion! Antes de volver a utilizarlo, hay que
cerrarlo de nuevo.

Propiedades especiales
- Vehiculo con radiotelemando de 2 canales
« 4 funciones de marcha:
adelante - a la derecha - a la izquierda, parar
« Disponible en 2 tipos de frequencias
+ No adecuada para el servicio en agua de mar!

encendera solamente cuando se entre una funcion de

4. Utilizzare solo dietro la diretta sorveglianza di un adulto!
5. Non azionare la barca in caso di vento forte, di moto ondoso
e di corrente violenta. Attenzione:
6. Notare: a batterie scariche, la barca € manovrabile solo Il produttore non é responsabile per eventuali interferenze
atempo limitato. radio o TV causate de modifiche non autorizzate della presente
7. E consentito azionare il giocattolo in acqua solo come da attrezzatura. Questo tipo di modifiche pud annullare il diritto d'uso
indicazioni e se completamente montato! dell'utilizzatore.
8. Per motivi igienici si consiglia, dopo I'uso, di vuotare
completamente il giocattolo e di asciugarlo.
9. Prestare attenzione al corretto collegamento dei poli! Non Dichiarazione di conformita
smaltire le batterie esauste con i rifiuti domestici, ma soltanto ai sensi della Direttiva 1999/5/CE (R&TTE)
presso gli appositi punti di raccolta o presso centri di smaltimento Con la presente Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG dichiara
di rifiuti speciali. Utilizzare solo le batterie indicate. Le batterie che il presente modulo 27098 & 40071 & conforme ai requisiti
devono essere sostituite esclusivamente da adulti. Controllare fondamentali e alle altre norme rilevanti della Direttiva 1999/5/CE.
regolarmente l'integrita delle batterie. Estrarre le batterie esauste Loriginale della dichiarazione di conformita pud essere estratto da
dal giocattolo. Non ricaricare le batterie non ricaricabili. Togliere internet tramite il link:
le batterie ricaricabili dal giocattolo prima di ricaricarle. Ricaricare http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet html
le batterie ricaricabili solo sotto la supervisione di un adulto. Non
utilizzare contemporaneamente tipi diversi di batterie o batterie
nuove e usate. Non cortocircuitare i morsetti di collegamento.
Controllare regolarmente se il caricabatterie & danneggiato. In caso
di danni, non riutilizzare il caricabatterie fino a quando non &
stato riparato. Utilizzare il caricabatterie solo in luoghi o . )
asciutti e proteggerlo dall umidita. Significato del simbolo sul prodotto, sulla confezione o nelle
istruzioni per I'uso. Gli apparecchi elettrici sono prodotti riciclabili
e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati
tra i rifiuti domestici. Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare
- le risorse, conferendo questo apparecchio presso i relativi centri
di raccolta. Se avete domande a questo proposito, vi consigliamo
di rivolgervi all'ente responsabile dello smaltimento dei rifiuti o al
vostro rivenditore specializzato.
Estimado cliente: bp B El barco no reacciona
Nos satisface que se haya decidido por este producto fiel a

los detalles y de alta calidad. Para que pueda disfrutar durante
mucho tiempo de su modelo, le rogamos tratar este articulo
con cuidado para evitar que sus sensibles componentes se
danen. Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar
las pilas y los acumuladores cuando no se use el vehiculo. Le
deseamos que se divierta al jugar.

Medidas de seguridad (jpor favor, guardelas!)
. iNo elevar nunca el barco mientras que el hélice del barco

siga dando vueltas!
. iNo acercar los dedos, el pelo o prendas sueltas al hélice del barco,

cuando el barco esta conectado! (en posicion “ON").
. Para evitar la puesta en marcha accidental, retirar el pack de
baterfas cuando no vaya a usarse el juguete.
jUtilizarlo sélo bajo la supervision directa de una persona
adulta!
. Favor, no poner en servicio el barco con vientos, oleajes y
corrientes fuertes.
Sirvase tener en cuenta que el barco no se deja controlar
perfectamente cuando los acumuladores estan descargados.
iNo esta permitido hacer funcionar el juguete si no esta
completamente montado de acuerdo con las instrucciones!
Por razones de higiene, recomendamos que se vacie y seque el
juguete completamente después de utilizarlo.
iTenga en cuenta la polaridad correctal No arroje las pilas usadas
ala basura, sino que depositelas en los recolectores de pilas de los
comercios especializados o en un contenedor de residuos
especiales. Utilice inicamente las pilas especificadas. El cambio
de las pilas lo deben efectuar sélo los adultos. Compruebe
regularmente que las pilas no se derramen. Saque las pilas usadas
del juguete. No cargue las pilas no recargables. Retire las pilas
recargables del juguete antes de cargarlas. Cargue las pilas
recargables sélo bajo la supervision de adultos. No se deben
usar pilas de diferentes tipos o pilas nuevas y usadas
conjuntamente. Los terminales no deben cortocircuitarse.
Compruebe el cargador regularmente por si presentara
danos. En caso de un defecto, el cargador no debe
utilizarse antes de que no haya sido completamente
reparado. Cargue las pilas sélo en recintos secos,
proteja el aparato contra la humedad.
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« Poner el interruptor del barco en la posicion “ON”.

« ;Baterfas/acumuladores bien colocados?

- ;Contactos de las baterfas torcidos o sucios?

« ;Baterfas/acumuladores descargados o defectuosos?

ITALIANO

-
o

El barco no reacciona correctamente, el alcance Z

el alcance es demasiado corto
;Se estan agotando las baterias?
{Se encuentran cerca otros modelos guiados con mando a
distancia que tal vez emitan en igual frecuencia?
;Hay tal vez alambrados o redes metalicas que generen
interferencias?
- Torres de alta tension o antenas provocan con frecuencia
un comportamiento incontrolado del modelo.
« ;Se encuentran cerca Walkie-Talkies/ sistemas de radiotransmision
(CBN) que puedan provocar las interferencias?

Atencioén:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo
de interferencia en radios o televisores, causada por modificaciones
no autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden
anular el derecho de uso del usuario.

Declaracion de conformidad

de acuerdo a la directiva 1999/5/CE (R&TTE)

Por la presente, la Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que el
presente modulo 27098 & 40071 cumple con los requerimientos
basicos y las demas disposiciones de la directiva 1999/5/CE.

Se puede acceder a la declaracién de conformidad original a través
del siguiente enlace de Internet:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las
instrucciones de uso. jLos aparatos eléctricos son desechos
reciclables que no deben arrojarse a la basura doméstica al final
de su vida utill Aydenos con la proteccion del medio ambiente y
de los recursos y deposite este aparato con los correspondientes
puntos de recogida. Si tiene preguntas al respecto, dirfjase a la
autoridad competente para la eliminacién de basuras o a su
distribuidor especializado.
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® m __________HEE

Barco _ v Caro Cll_ente ot N l) 0 barco nio reage

@ Interruptor Ligar/Desligar Vimos manifestar a nossa grande satisfagao por ter adquirido o HAN*
. _ n - Coloque o interruptor do barco em “ON".

@ Suporte para baterias um produto fiel ao detalhe e de alta qualidade. Para que possa

« Estdo as baterias colocadas de modo correcto?
- Estéo as ligagdes da baterias tortas ou sujas?
- Estdo as baterias vazias ou estragadas?

® Suporte para baterias com tampa usufruir do seu modelo durante muito tempo, pedimos que
trate o artigo com cuidado para evitar danos em componentes
sensiveis. Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas

Telecomando e as pilhas recarregéveis devem ser retiradas do brinquedo caso .
@ Lampada de controlo da fungao de transmissao s6 este nao seja utilizado. Desejamos-lhe muito prazer durante a O barco nao reage correctamente correcto,
se acende quando é introduzida uma fungao de brincadeira! o alcance é pequeno
comando. - Esté a capacidade das baterias a acabar?
@ Alavanca de comando (avancar, retroceder) « Estéo outros modelos telecomandados por perto,
@® Alavanca de comando (direc¢ao) que talvez estejam a emitir na mesma frequéncia?
@ Suporte para baterias - Causam redes/grades de ferro algum tipo de interferéncia?
® Antena telescopica Medidas preventivas (Por favor, guardar!) « As antenas de emisséo e de corrente eléctrica levam muitas vezes
1. Nunca retire o barco da dgua enquanto a hélice do barco a um comportamento incontrolavel do barco.
estd a rodar! « Estdo Walkie-Talkies/Radio-CBN por perto, que possam causar
’ Escoamento da égua 2. Afaste os dedos, cabelo e pegas de roupa solta das proximidades algum tipo de interferéncia?
No caso de entrar dgua para dentro do corpo do barco, da hélice do barco enquanto este se encontra em “On’!
retire-a apos a utilizagdo do barco. 3. Para evitar o mau funcionamento deve-se retirar as baterias em
caso de uma nao utilizagao do brinquendo. Atengéo:
4. Usar s6 sob supervisao directa de um adulto! O fabricante nao se responsabiliza por qualquer interferéncia
5. N&o coloque o barco na dgua durante vento intenso, radio ou TV causada por modificagdes nao autorizadas neste
ondulagao e corrente forte. equipamento. Este tipo de modificagdes pode anular o direito de
6. Por favor, tenha em atengao que o barco com as pilhas utilizagao do utilizador.
descarregadas sé pode ser comandado de forma limitada.
7. O brinquedo sé pode ser operado na d4gua quando
completamente montado de acordo com as instrugées.
8. Por razdes de higiene, recomendamos que o brinquedo
seja completamente esvaziado e seco apds a sua utilizagao. Declaracdo de conformidade
9. Ter atengdo a uma correcta colocagdo dos pélos! As pilhas Segundo Directiva 1999/5/CE (R&TTE)
gastas ndo pertencem ao lixo doméstico devendo ser entregues A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vem por este meio declarar que
nos locais de recolha existentes ou colocadas num pilhao. este modulo 27098 & 40071 se encontra em conformidade com
Utilizar apenas as pilhas indicadas. A substituicao das pilhas 0s requisitos fundamentais e as outras prescricées relevantes da
apenas deve ser realizada por adultos. Verificar regularmente se Directiva 1999/5/CE.
as pilhas tém fuga. Retirar as pilhas gastas do brinquedo. A declaragao original de conformidade pode ser obtida através
As pilhas nao recarregaveis ndo devem recarregadas. Antes do seguinte link:
de se proceder a recarga de pilhas recarregaveis, retird-las do http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml
brinquedo. Carregar as pilhas recarregéveis apenas sob a
supervisao de um adulto. Nunca misturar tipos de pilhas
. . diferentes, nem misturar pilhas novas com usadas. Os terminais
Particularidades de conexdo nao podem sofrer um curto-circuito. Verificar
« Veiculo com comando a distancia por radio de 2 canais o carregador regularmente em relagdo a danos. Em caso o .
+ 4funcdes de marcha: de danos, o carregador nao deve ser utilizado até que Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas
avancar - direita - esquerda, parar esteja completamente reparado. Proceder ao processo instrucoes de utilizagao. Os aparelhos eléctricos sao materiais
- 2 frequéncias de carga apenas em espacos interiores secos. reciclaveis e nao pertencem ao lixo doméstico no final da vida!
« Nao adequado para o funcionamento em a'gua Sa|gada[ Proteger o apare\ho da humidade. Ajude-nos a pTOtEgEV o ambiente e a poupar 0s NOSSOS recursos
- entregando este aparelho num local de recolha adequado. Em caso
de duvidas, contacte a organizagao responsavel pela eliminagao do
lixo ou o seu revendedor.
Batenﬂ Basta/baste kund, . » 9 Baten reagerar inte
® Av/pa knapp det gldder oss att du valt denna detaljtrogna produkt av hog . St batens strémbrytare p&,On"
@ Batterilucka kvalitet. For att ha gladje av modellen under Iang tid ber vi att VL batt ktigt? "
< X | N " A gger batterierna riktigt?
@ Las till batterilucka du hanterar artikeln varsamt for att férhindra skador pa kansliga

- Ar batterikontakterna bojda eller smutsiga?

delar. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga o i it uilksldkle alar claflian

sd vél som uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den inte ska

Fjarrstyrning anvandas. Vi 6nskar mycket nje under leken!
@ Kontrollampan for sandningsfunktion tinds bara Baten reagerar inte riktigt,
om en styrfunktion har angivits. rackvidden ar otillrécklig

@® Styrspakar (framat, bakat)
@® Styrspakar (styrning)
@ Batterilucka

« Avtar batterieffekten?
- Finns det andra modeller med radiostyrning i narheten som
eventuellt arbetar med samma frekvens?

® Antenn : -
s en e PR « Fororsakar metallgaller/staket stérningar?
1
Forﬂktl_ghetsa}garder (spara dessal) . « Sandar- och strommaster leder ofta till att baten beter sig pa ett
1. Lyft aldrig upp baten medan propellern fortfarande rér pa sig! JenivalaEt Sii
vattenaVIOPP 2. Setill att inte ha fingrar, hér eller 16s kladsel T narheten av « Finns det Walk\'e-falk\'es/ CBN-radio i nérheten som kan fororsaka

VISN3IAS
N ® B>

Om vatten har trangt in i batens skrov, s& maste det tommas propellern om béten ar instélld pa,On"! stérningar?

ut efter anvandningen genom att 6ppna avloppet. 3. Hainte fingrar och hdr i narheten av hjulen, nar bilen &r igdng.
Varning! Innan baten anvéands igen, 4. Far endast anvandas under direkt uppsikt av vuxna!
méste avloppet stangas till riktigt. 5. Anvand inte baten vid stark vind, vagor eller kraftig stromning. Observera:
6. Tank pd att det bara ar inskrankt mojligt att styra baten med Tillverkaren bar inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV
urladdade batterier. storning som uppkommer pa grund av otilldtna forandringar pa
7. Leksaken far endast anvandas enligt anvisningarna, i fullkomligt utférandet. Sddana férandringar kan géra att anvandarens ratt att
hopmonterat tillstdnd i vatten! bruka produkten forfaller.
8. Av hygieniska skal rekommenderar vi att efter anvandning

tomma leksaken fullstandigt och att torka den.

9. Var noga med rétt polning! Kasta inte forbrukade batterier
i hushéllssoporna utan ldmna dem till batteri-insamling eller
riskavfallsinsamling. Anvand endast de batterier som anges. Konformitetsférklaring
Batteribyte far endast utforas av vuxna. Kontrollera regelbundet enligt direktiv 1999/5/EG (R&TTE)
att inte batterierna ldcker. Tag ur férbrukade batterier ur Harmed deklarerar Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, att modulen
leksaken. Batterier som inte &r avsedda for uppladdning fér 27098 & 40071 &r utformad i enlighet med grundléggande krav och
inte laddas. Tag ur uppladdningsbara batterier ur leksaken fére andra relevanta foreskrifter i direktiv 1999/5/EG.
laddning. Uppladdningsbara batterier far endast laddas under Féljande Internet-lank leder till den ursprungliga
vuxens uppsikt. Olika sorters batterier, eller nya och gamla konformitetsforklaringen:
batterier, far inte anvandas tillsammans. Anslutningskléammor http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

far inte kortslutas. Kontrollera regelbundet om laddaren &r
skadad. Vid skada fér inte laddaren anvandas innan

den reparerats fullstandigt. Genomfor endast uppladdning i
torra utrymmen och skydda apparaten mot vata.

Specialiteter
« Fordon med 2-kanals radiostyrning
« 4 korfunktioner: Betydelse av symbol pa produkt, pa forpackning eller

framat — at hoger — &t vanster, stopp bruksanvisning. Elektriska apparater kan atervinnas och ska inte
- Kan erhéllas i 2 frekvenser kastas i hushallssoporna den dag de slutar att fungera! Hjalp oss
- Ej lampad for drift i saltvatten! i arbetet med miljéskydd och miljévanliga produkter och lamna

- apparaten till limpligt &tervinningssystem. Fragor pa detta omrade
besvaras avkommunal inrattning och ansvarig foér sophantering
eller av fackhandeln.
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1 INEEE

Baten

@ Strembryter
® Batteriboks
@® Batterilokk las

A

Fjernkontroll

@ Kontrollys - sendefunksjon lyser bare hvis en
styrefunksjon har blitt gitt.

@® Styrespak (framover, tilbake)

® Styrespak (styring)

@ Batteriboks

® Teleskop antenne

Vannavlgp

Dersom det kommer vann inn i skroget pa baten, ma dette
fiernes igjen etter bruken. Apne vannutlapet.

Obs! Fer bruk mé dette lukkes igjen.

Id

Spesielle funksjoner
« Kjoretoy med 2 kanals radiostyring
« 4 kjgrefunksjoner:

framover — hayre — venstre, stopp
- Tilgjengelig i 2 frekvenser
« Ikke egnet for bruk i saltvann!

Kjeere kunde

Vi gleder oss over at du har bestemt deg for dette verdifulle
produktet som i detaljene er helt n@yaktig laget i henhold til
originalen. For at du skal ha glede av denne modellen i lang tid,
ber vi deg om & behandle denne artikkelen med omsyn, for sa

& forhindre at noen av de emfintlige byggekomponentene skal
ta skade. For & unngé at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma
batteriene og akkus tas ut av dette leketgyet nar det ikke skal
brukes. Vi gnsker deg lykke til Vi gnsker deg lykke til under leken!

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar disse

forholdsreglene!)
1. Ta aldri baten opp s lenge propellen dreier seg rundt!

a________HE§ )

Baten reagerer ikke

- Sett bryteren pa béaten pa,On".

- Er batteriene/akkuene riktig innsatt?

- Er batterikontaktene bayde eller til-smusset?
- Erakkuene/batteriene utladet eller defekte?

Baten reagerer ikke riktig,

rekkevidden er for ddrlig

- Begynner akkuenes/batterienes kapasitet & avta?

- Finnes det andre modeller med radiofjern-styring i naerheten,
som kanskje sender pad den samme frekvensen?

- Forarsaker metallgitter/gjeerder forstyrr-elser?

« Sende- eller strammaster ferer ofte til en ukontrollert bevegelse
av béten.

« Finnes det walkie-talkier/CBN-radiooperatgrer i naerheten som
kunne fordrsake forstyrrelser?

Skibet

@ Teend/sluk

@ Batterirum

@ Las til batterirum

A

Fjernstyring

® Kontrollampe til sendefunktion lyser kun, hvis der
bliver indtastet en styrefunktion.

@® Styrehéndtag (fremad, baglaens)

@® Styrehdndtag (styretej)

@ Batterirum

® Teleskopantenne

Vandaflgb

Huvis der er treengt vand ind i skibet, skal dette fiernes efter
brugen. Abn hertil vandaflabet.

Giv agt! Inden brug skal dette igen lukkes.

Id

Saerheder
« Koretgj med 2-kanal-radiofjernstyring
« 4 Kerefunktioner:
Fremad - hgjre - venstre, stop
- Fésito frekvenser
« Ikke egnet til brug i saltvand!

2. Fingre, har og lese klaer ma ikke komme i nzerheten av propellen
sa lenge béten er slatt p&,On”!
3. Hold fingere, hér og kleer borte fra hjulene mens bilen er sltt pa. Obs:
4. M3 kun benyttes under direkte oppsyn av voksne! S : § i
5. Baten ma ikke brukes ved sterk vind, ved hoye balger Produsenten kan ikke v.aereaansvarhgcfor alle rad.lo— og TV )
eller sterk stramning. forstyrrelser som £<an bli forarsaket pa grunn av ikke autoriserte
6. Vennligst ta hensyn til at béten kun er begrenset mulig & mod\ﬁkaSJoner pa disse produktene. Slike modifikasjoner kan fare
styre nér akkuene er ladet ned. til at brukeren mister bruksretten.
7. Leketayet mé kun brukes i vann i henhold til anvisningene og
fullstendig montert!
8. Av hygieniske grunner anbefaler vi at leketeyet etter bruken
temmes fullstendig og at det terkes. . .
9. Pass pa at polene klemmes riktig! Brukte batterier ma ikke kastes i Konformltetserklermg
det vanlige bosset, men mé leveres pé spesielle i henhold til direktiv 1999/5/EG (R&TTE)
samlesteder for batterier eller pa et avfallsdeponi. Bruk kun de Hermed erkleerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at denne
batteriene som er oppagitt. Kontroller batteriene regelmessig modulen 27098 & 40071 er i overensstemmelse med de
at de ikke renner ut. Brukte batterier m4 tas ut av leketayet. grunnleggende kravene og de andre relevante forskriftene som er
Prav ikke & lade opp batterier som ikke er beregnet for opplading. oppygitt i direktiv 1999/5/EG.
Batterier som kan lades opp mé tas ut av leketayet for de lades Den opprinnelige samsvarserklaeringen kan du se pé Internet pa
opp. Oppladingen mé kun skje under pasyn av voksne. Ikke bruk folgende URL:
batterier av forskjellig type eller nye og brukte batterier sammen. http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml
Koplingsklemmene mé ikke kortsluttes. Ladeapparater ma
undersgkes regelmessig at de ikke er skadet. Dersom et
ladeapparat har en feil, ma det ikke brukes for det er reparert.
Oppladingen ma kun foretas i tarre rom. Apparatet
mé beskyttes mot vaete. Betydningen av symbolet pa produktet, pa emballasjen eller
bruksanvisningen.
Utrangerte elektroapparater er verdistoffer og ma ikke kastes i det
vanlige bosset! Ved d levere apparatene inn pa spesialdeponier
- hjelper du oss med & verne miljget og a skane resursene. Dersom
du har spgrsmal angdende dette temaet, kan du henvende deg til
avfallsvesenet pa stedet der du bor, eller til faghandelen der du har
kjopt apparatet.
Keere kunde Skibet reagere ikke

Det glaeder os, at De har besluttet Dem for dette detaljetro

og fersteklasses produkt. For at De leenge kan have glaede af
Deres model, beder vi Dem, for at undga en beskadigelse af
omfindtlige komponenter, at behandle denne artikel med
omhu. For at undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages
ud, nér legetgjet ikke bruges. Vi gnsker Dem god forngjelse!

Forsigtighedsforanstaltninger

(opbevar venligst!)
. Loft aldrig skibet op, sdleenge skibsskruen drejer!
. Bring ikke fingre, har og lgs beklaedning i neerheden af
skibsskruen, hvis skibet star pa,On’!
. Pas pa ikke at fa fingre, har og lgse bekleednings-genstande
i naerheden af motor eller hjul, mens der er teeandt for bilen.
M& kun benyttes under direkte opsyn af en voksen!
. Brug ikke skibet ved steerk vind, ved belgegang og ved
steerk stramning.
. Bemaerk venligst, at badens styrbarhed er begraenset med brugte
akkumulatorer.
Legetgjer ma kun bruges i vand samlet fuldsteendig tilsvarende
vejledningen!
Af hygiejniske grunde anbefaler vi, at temme og terre legetgjet
fuldsteendigt efter brug.
Veer opmaerksom pé rigtig poling! Smid ikke brugte batterier
i husholdningsaffaldet, men aflever dem kun hos eksisterende
samlesteder eller pa et specialaffaldsdeponi. Anvend kun de
angivne batterier. Batteriudskiftning ma kun foretages af voksne.
Kontroller regelmaessigt at batterierne ikke er Igbet ud. Tag brugte
batterier ud af legetgjet. Ikke-opladelige batterier méa ikke oplades.
Tag opladelige batterier ud af legetgjet inden opladning. Oplad
kun opladelige batterier under opsyn af voksne. Uens batterityper
eller nye og brugte batterier ma ikke anvendes sammen.
Tilslutningsklemmer ma ikke kortsluttes. Kontroller regelmaessigt
ladeapparatet for skader. Ved en skade md ladeapparatet ikke
mere benyttes indtil det er fuldsteendigt repareret.
Oplad kun i terre rum, beskyt apparatet mod fugtighed.
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- Stil kontakten til skibet pa,On".

- Er batterierne/de genopladelige batterier sat ind korrekt?

- Er batterikontakterne bgjet eller snavset?

- Er batterierne/de genopladelige batterier afladet eller defekte?

Skibet reagere ikke rigtigt,

reekkevidden er for kort

- Er batterierne/de genopladelige batterier ved at blive afladet?

- Er der andre flernbetjente modeller i naerheden, som evt.
bruger samme frekvens?

- Er der metalgittre/hegn, der kan fordrsage forstyrrelser?

- Sende eller strammaster ferer ofte til at skibet opferer sig
ukontrolleret.

- Er der radiotelefoner/CB-radioer i naerheden, der kan forarsage
forstyrrelser?

Obs:

Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller
tv-forstyrrelse, der fremkaldes som felge af uautoriserede
modifikationer pa denne udrustning. Sddanne modifikationer kan
annullere brugerens brugsret.

Overensstemmelseserklaering

Iht. direktiv 1999/5/EU (R&TTE)

Hermed erklaerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at dette
modul 27098 & 40071 befinder sig i overensstemmelse med de
grundlzeggende krav og de andre relevante forskrifter i direktiv
1999/5/EU.

Den originale konformitetserklaering kan hentes pa felgende link:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Betydning af symboler p& produkt, emballage eller brugsanvisning.
Elektroapparater er brugbart materiale og herer ved slutningen

af deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjzelp os med
miljgbeskyttelse og ressourcebesparelse og aflever dette apparat
pa de tilsvarende afleveringssteder. Spergsmal vedrerende dette
besvarer den for renovation ansvarlige organisation eller Deres
forhandler.
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Vene

@ Kytkin/katkaisin

® Paristolokero

® Paristolokeron suljin

Kauko-ohjaus

@ Lahetystoiminnon tarkkailuvalo syttyy ainoastaan
ohjauskomentoa annettaessa.

®@ Ohjausvipu (eteenpdin, taakse)

® Ohjausvipu (ohjaus)

@ Paristolokero

® Teleskooppiantenni

Vedenpoisto

Jos vettd on padssyt tunkeutumaan veneeseen, se on
poistettava kéyton jélkeen. Avaa sen tekemiseksi veden
poistoputki. Huomio! Se on suljettava taas ennen kayttoa.

Erityisyyksia
- ajoneuvo ja 2-kanavainen kauko-ohjaus
« 4 ajotoimintoa:
eteen — oikealle — vasemmalle, seis
- Kaksi taajuusvaihtoehtoa
- Ei sovellu kdyttoon suolaisessa vedessa!

Arvoisa asiakas,

iloitsemme siitd, ettd valitsit tdman yksityiskohtaisesti tarkan

ja korkealaatuisen tuotteen. Jotta sinulla olisi pitkaan iloa
pienoismallistasi, pyydamme sinua kasittelemaan téta

tuotetta huolella, etteivat herkat rakenneosat vaurioituisi.
Vilttadksesi odottamatonta kayttoa tulee paristot ja akut poistaa
leikkikalusta, kun sité ei kdytetd. Toivotamme sinulle ajoiloa!

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)
. Ala nosta venettd koskaan vedests, niin kauan kuin
veneen potkuri vield pyoriil
. Ald saata sormia, hiuksia alaka irrallisia vaatekappaleita veneen
potkurin laheisyyteen, jos veneen kytkin on asennossa ‘on’
. Jotta valtyttaisiin laitteen tahattomalta kaytoltd, tulisi paristot
irrottaa lelusta silloin, kun sité ei kayteta.
Kaytettava ainoastaan aikuisten suoran valvonnan alaisena!
. Ald kdytd venettd voimakkaassa tuulessa, aallokossa &léka
voimakkaassa virtauksessa.
. Huomio, ettd venettd, jonka akut ovat tyhjentyneet, voidaan
ohjata vain rajoitetusti.
. Leikkikalua saa kdyttéd ainoastaan annettujen ohjeiden
mukaisesti, kokonaan kootussa tilassa seka ainoastaan vedessa.
Hygieenisista syista suosittelemme veden poistamista
leikkikalusta kayton jalkeen ja leikkikalun kuivaamista.
Varmista paristojen oikea napaisuus! Ald havita kéytettyja
paristoja talousjétteiden joukossa, vaan toimita ne
ainoastaan olemassa oleviin keréilypisteisiin tai
ongelmajatelaitoksiin. Kéyta ainoastaan mainittuja paristoja.
Paristonvaihdon saavat suorittaa ainoastaan aikuiset henkilot.
Tarkasta paristot saanndllisesti vuotojen varalta. Poista kaytetyt
paristot leikkikalusta. Kertakayttdisia paristoja ei saa ladata. Irrota
ladattavat paristot leikkikalusta ennen latausta. Lataa ladattavat
paristot ainoastaan aikuisten valvonnassa. Erilaisia
paristotyyppeja tai uusia ja vanhoja paristoja ei saa kayttaa
yhdessé. Liitospuristimia ei saa oikosulkea. Tarkasta latauslaite
saannollisesti vaurioiden varalta. Vauriotapauksessa ei
latauslaitetta saa enda kayttaa, ennen kuin se on téysin
korjattu. Suorita lataustapahtuma ainoastaan kuivissa
tiloissa, suojaa laitetta kosteudelta.
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Vene ei reagoi

- Aseta veneen kytkin asentoon “On”.

+ Onko paristot / akut asetettu oikein?

- Ovatko paristojen kosketuspinnat vaantyneet tai likaantuneet?
- Ovatko paristot tyhjid tai viallisia?

Vene ei reagoi oikein,

on kantama liian pieni

« Véheneeko paristojen / akkujen teho?

- Onko léhelld my6s muita laitteita, jotka toimivat radio-ohjauksella
ja ehké samalla taajuudella?

« Aiheuttavatko metalliverkot/aidat hairi6ita?

- Lahetinmastot tai virtapylvaat aiheuttavat usein sen, etta vene
kayttaytyy kontrolloimattomasti.

- Onko léhelld radiopuhelimia tai CBN-radiosahkéttimia, jotka voivat
aihettaa hairioita?

Huomio:

Valmistaja ei vastaa mistaan talle laitteistolle tehtyjen asiattomien
muutosten aiheuttamista radio- tai TV-hairidista. Tallaiset muutokset
saattavat peruuttaa kayttajan kayttdoikeuden.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

direktiivin 1999/5/EY (R&TTE) mukaisesti

Taten Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vakuuttaa, ettd tama
moduuli 27098 & 40071 vastaa direktiivin 1999/5/EY perustavia
vaatimuksia ja muita tarkeita maarayksia.

Alkuperéinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtavissa
Internetissa seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Tuotteen, pakkauksen tai kdyttoohjeen symbolien merkitykset.
Séhkolaitteet ovat hyotyjétteita eivatka ne kuulu kayttoaikansa
loputtua talousjatteisiin! Auta meité suojelemaan ymparistéa
ja saastamaan raaka-aineita, ja luovuta tama laite vastaavaan
kierratyspisteeseen. Havittamista koskeviin kysymyksiin vastaa
jatehuollosta vastaava organisaatio tai alan myyntiliike.

Surat teknesi

® A¢ma/kapama digmesi
@ Pil bolumu

@ Pil bolum kilidi

Uzaktan kumanda

@ Bir kumanda islevi cihaza girildiginde ancak kontrol
lambasi- verici iglevi yanar.

@ Kumanda kolu (ileri, geri)

® Kumanda kolu (direksiyon)

@ Pil boluma

® Teleskop anten

Su bosaltimi

Eger teknenin gévdesine su girmis ise bu suyun oyuncagi
kullanmadan 6énce ¢ikarilmasi gerekir. Bunun igin de su
bosaltma haznesini aginiz. Dikkat! Tekneyi kullanmadan
once bu haznenin tekrar kapatilmasi gerekir.

Ozellikleri
- 2-Kanalli uzaktan kumandali arag
- 4 surds islevi:
ileri - saga - sola, dur
« 2 Frekansta alinabilir
- Tuzlu suda kullanmak icin uygun degildir!

Degerli Miisterimiz,

bu aslina uygun ve Usttin kaliteli Grind sectiginiz igin tesekkar
ederiz. Bu modeli uzun stire keyifle kullanabilmeniz ve de
aksamlarinin zarar gérmemesi igin, Urind 6zenle kullanmanizi
tavsiye ederiz. Aracin istenmeden calismasini dnlemek igin,
kullaniimadig sdreler icerisinde pil ve akulerin oyuncaktan
cikartiimasini tavsiye ederiz. Keyif dolu oyunlar dileriz!

Alinmasi gereken 6nlemler (liitfen saklayiniz!)

. Teknenin pervanesi dondugu sire icerisinde kesinlikle tekneyi
yukari kaldirmayiniz!

. Parmak, sag ve serbest kiyafetleri teknenin pervanesine tekne
,aclk”konumda iken yaklastirmayiniz!

. Beklenmedik bir anda teknenin galismasini dnlemek igin

kullaniimadigi zaman icerisinde oyuncaktaki piller ¢ikariimalidir.

Sadece bir yetiskinin dogrudan gézetimi altinda oyuncak

kullaniimalidir!

. Tekneyi sert riizgarda, dalgali bir ortamda ve yogun akimda

calistirmayiniz

AkUsU bitmis bir teknenin sadece sinirli bigimde kumanda

edilebilecegini g6z 6nuinde bulundurunuz.

. Oyuncak sadece ilgili talimatlar dogrultusunda eksiksiz olarak
birlestirilmis bir durumda suda calistirilabilir!

. Hijyenik sebeplerden dolay oyuncagi kullandiktan sonra tama

men bosaltmayi ve kurulamayi éneriyoruz.

Kutuplarin dogru baglanmasina dikkat edin! Bosalmis olan pilleri

gunlik ¢cope atmayarak mevcut toplama noktalarina ya da

Ozel atik toplama noktalarina teslim edin. Yalniz belirtilmis

olan pilleri kullanin. Piller yalniz yetiskin kisiler tarafindan

degistiriimelidir. Piller dizenli olarak akma yontnden

kontrol edilmelidir. Bosalmis olan piller aracin icerisinden

¢ikartilmalidir. Sarj yapilmasi dngértlmeyen pillere sarj yapmayin.

Sarj yapilacak olan pilleri sarj yapmadan énce aragtan ¢ikartin.

Sarj yapilacak olan piller yalniz yetiskinlerin gézetimi

altinda sarj yapiimalidir. Degisik tip piller ile yeni ve

kullaniimis olan pilleri bir arada kullanmayin. Baglanti

klemensleri kisa devre baglanmamalidir. Sarj cihazini

duzenli olarak hasar yontinde kontrol edin. $arj cihazinda

herhangi bir hasar olmasI durumunda hasar giderilinceye

kadar cihaz kullanilmamalidir. Sarj islemini yalniz kuru

mekanlarda yapin ve cihazi islaktan koruyun.
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Eger tekne hareket etmiyor ise
- teknenin digmesi“acik “konuma getirilir.

- Pil/ ak dogru yerlestirilmis midir?

- Pil duylari egrilmis veya kirlenmis midir?

- Piller bitmis veya arizali midir?

Eger tekne hareket etmiyorsa, menzili kisadir

- Pil/akd guict azaliyor mu?

- Belki de yakinda daha bagka telsiz —~uzaktan kumandali modeller
bulunuyor ve bunlar da ayni frekans tzerinde yer aliyor?

« Anzall metal korkuluk/ citler s6z konusu olabilir?

- Verici veya akim direkleri sikga teknenin kontrolsiz hareket etmesi
ne sebep olabilir.

- Eger yakinda Telsiz /CBN- telsizleri var ise ve bunlar arizaya neden
olabilecektir?

Dikkat:

Uretici donanim Uzerinde izinsiz olarak yapilmis olan
degisikliklerden kaynaklanan radyo ve televizyon
parazitlenmelerinden sorumlu degildir. Bu tiir degisiklikler
kullanicinin kullanma haklarinin iptaline yol agabilirler.

Uygunluk beyani

1999/5/EG (R&TTE) sayili yonetmelige gore

Isbu beyan ile Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, 27098 & 40071
modiuillerinin 1999/5/EG sayili yonetmeligin temel ytkimlultklerine
ve baglantili diger talimatlarina uygun oldugunu beyan eder.

Asil uyumlululuk bildirimi Internette asagidaki URLde gorilebilir:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Uriin, ambalaj ve de kullanma kilavuzu iizerindeki semboltin anlami.
Elektronik cihazlar degerli hammadde olduklarindan ticari
oémdurlerinin sonunda ev ¢optine atilmamalidirlar! Cevrenin ve dogal
kaynaklarin korunmasi konusunda bize yardimci olunuz ve bu cihazi
ilgili toplama noktalarina teslim ediniz. Bu konuyla ilgili sorularinizi
ilgili kuruluslar ya da yetkili satis noktaniz cevaplandirmaktadir.
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ZKAagog Ayannté mehdtn, To okagog Sev avtidpd
A @ AakoémTng Aertoupyiae/dlakonric XAIPOUAOTE YIa TV amd@aoT| 0ag VA AMOKTACETE auTd TO - PuBpiote to Siakomtn tou okdgoug otn Béon,On’. -
@ Onkn pmatapIv TIPOIOV LPNAAC TOIOTNTAC, A VAl AMOAAUTETE Yia TTOAU Xpdvo To « Exouv umel cwoTtd ol pmatapies / CUCOWPEUTES
® Kheioo Brikng pmatapiv HOVTENO 0aG, EMBUHOULE VA 0OG TAPAKONECOULE Va XelpileaTe - Ol EMAYEC TWV LIOTAPIWY EVAL AUYICHEVES 1] BPWHIKES x
TIPOOEKTIKA TO TIPOIOV QUTO, WOTE va amopUyeTe BAARES oTa - Ol yratapieg eival ASEIES 1 ENATTWHATIKES
; evaioBnta e€apTruatd Tou. Mpog amopuyr ampORAENTNG —
B TI'IE}\EXVHPEOFOC ) ) ) ) Aertoupyiag, Ba mpemel o€ MePIMTWOon pn XPriong va agaipouvTal To O'Kd(poc Sev GVTlapd owoTd, To Z
@ H Auxvia eNéyxuo Aertoupyiag exmopmric avaBel povo Ol UMaTapleC Kat ot CUOOWPEEUTEC AT TO OXNHA. £aG EVYOHACTE , , , ,
otav yivetal eloaywyr| Kamolag Asiroupyiag 0drynong. kahr) Slackédaon oto maiyvidi oac! Tn}\EXElPlC’TnPlO €lval EKTOC BEMVEKOW
@ Moy\dc eENéyxou (pog Ta eUmPAC, OioBev) + O1 unatapiec/ouoowpPEUTEG xdvouv dbvapn;
® MoxAdC ehéyyou (SievBuvon) « MAnwg unapyouv GAAa TNAEKATEUBUVOHEVA OXI\ATA TTOU
® OnKn PIaTapiy AEITOUPYOUV GTNV. TIEPIOKT KAl XPNOIHOTIOI00Y TN (Bla ouyxvoTtnTa;
® Tn)\eokorikr| kepaia « YTIAPXOLV HETANNKE TIAEYUATO/PPAXTES TTOU SNIOUPYOUV <
Ynodeigeig (mapakaloUpe va Tig UAAageTe!) Suatapaxeg o ) ) )
. . 1. Mn ONKWVETE TIOTE TO OKAPOG YNNG, EQOTOV TIEPIOTPEPETAL - Kepaiecny m\?KTlea ‘?Up“m TPOKANOUV OUXVA VEGENEYKTN
Ekpor} vepou akdpn n mporméhal CUYERIGIPEE EIE ol i ) )
€ TIEPITTWON EI0XWPNONG VEPOU GTO OKAPOC, TIPETEL VA 2. Aev emtpénetal va MinGIAZETe Ty OTIENd TOU OKAPOUC e . (\SlToupvouv ﬂ?\noxov aoupHaTsc ouokevég walkie-talkies/CBN mou
yivetal amopdkpuvor| Tou petd ) xprion. Mpog 1o okomod LA\, Saktula 1 papdid polxa, Tav To oKApoG BelokeTal oTn {owg mpokahoLV TTapPeUBOAES; m
autd avoi€te T ekpory evpou. Mpoaooxr! Mpiv amoé T 0¢on Aerroupyiac,On’!
XPrion mp€mel va KAEIOETE N TNV ekpor| vepou. 3. Tpog amo@uyA aMPSPAETTNG \etoupylag Tpémel va agaipe(te Mpoocoxn:
TIG UITATAPIEC KAl TOUG GUGOWPEUTES A6 TO TalXvidL, dtav O KataokeuaoTrg Sev euBUVeTal yia SIATAPAXES PASIOPUVWY
Oev TO XPNOILOTIOLE(TE. 1} TN\EOPATEWY, 01 OTTOIEG TIPOKAAOUVTAL A6 AvVAPUOSIES
4. H xprion enitpénetal pévo umd Ty aueon emiPAewn evog evijhikou TPOTOMOINCElG aTov 0MAIoHS auTd. TETOLo E(6OUG TPOTTOTOITEIS
mipoowmnou! £vOEXETAL VO AKUPWOOULV TO SIKaiwpa XPriong TOU XProTn.
5. Mn A&rtoupyeite To oKagog, dtav Uapxel SuvaTtdg AVELOG, KUpaTa
1 pevpaTa.
6. MapakaloUpE IPOGEETE OTL TO OKAPOG 0dNYE(Tal HOvO
TIEPIOPIOKEVA [UE AOEIOUG CUOOWPEUTEG,
7. To maigvidi emtpénetal va xpnolUoToLElTal OTo VEPS HOVO EQOTOV Aﬁ)\mon Zupp()p(pwo‘nc,
£xel ouvappoloynBel Mifpwe ouHPWVa Le TIC unodeiEelc! YOu@Wva e TNV O8nyia 1999/5/EK (R&TTE)
8. Ta Aéyoug uylewvrig ouvioToUpE , HeTd amo k8Pe xprion va adeldlete Me tnv napovoa n etaipia Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG Snhdvel
TVPWG TO TIaKVISL Kl VOl TO OTEYVWVETE. 61110 SopooTolxeio autéd 27098 & 40071 aVTATIOKPIVETAL OTIG
9. MpooExETE T oWOTHA MOAKSTNTA! Mnv anoppinTeTe Tig Adeleq BOOIKEC AMAITHOELC KAl OTIC GANEC ONUAVTIKEC TTOOSIAYPAPEC TN
UMaTapieg oTal OIKIAKA anopp{upata, ala udvo ota eidika onpeia Obnyiag 1999/5/EK.
OUNOYAG A 08 XWPO EBIKWY ATIOPPIUUATWY. XPNOIOTIOLE(TE HOVO MNa Ty mpwtéTLTIN SAAWON CUPRATETNTAG AKOAOUBHOTE Tov
TIG TTPTEWVOUEVEG UnaTapies. H avTikatdotaon Twv Ynatapiiv TIAPAKATW OUVEEGHO:
EMITPENETAI Va VIVETAL MOVO OO EVANIKEG, ENEYXETE TAKTIKA TIG http//www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml
umatapieg yia evoexopevn umepxethion. Apaipeite Ti¢ ddeleq
umatapieg amo To matxvidl. Aev EMTPENETAL N GOETION HN
. enavapopTi(dpevwy pmatapliv. Mewv anoé Ty enavapoption
I181aitepoTNTEG aQaIpe(Te TIC Enava@opTI{OHEVE UMATapIEG amd To TaiKvidL.
+ OXNUA pE TNAEKOVTPOA 2 KavaMv H enavagdpTion Twv ENava@opTI{OHEVWY UNaTapldv ) )
+ 4 herroupyeg 0driynong: emTpéneTal pévo und Tny emiBAeyn evnhikwv. Aev entpénetat Inuasia tou oupBoNou oTo MPOidY, GTN GUOKEVATHA 1 OTIG
epnpdG-OedIa-aploTepa-oTomn N XPAON QVOLOIWY TUTIWV LUMATAPIDY 0UTE ASEIWY UMaTapIdV 08nyiee xpNonG. Ot NAEKTPIKEG GUOKEVEG eivat avaKkUKAOIA
« AIOBEGILO O 2 GUXVOTNTEG padf e VéeC pnataplec, Aev EMTOETETAl VA BPaXUKUKNGVOVTAL UAIKG Kat Sev EMITPEMETAL OE TIEPITTTWON AXENOTIOC Va KATaAryouv
+ AkataMn)o yia T xprion oe Baldoolo vepd! 0Ol AKPOBEKTEC GUVSEDNC, ENEYXETE TAKTIKG T GUOKEUN o O‘KlaKfﬁ aroppipparal Ynoqupy[ETs Hag oy mpooTasia
©OPTIONG OYETIKG He BAGREC, S€ Tiepimwon BAGBNG TG - TOU neplBaMovmc }<m Twv Qnoeegmmv Kat japqémmy& auth
GUOKEURAC POPTIONC SEV EMTPENETAL TAEOV 1 XPHON TNC £wC TN CUOKEUN OTIG QVAAOYEG UTTNPEDiEG CUNOYNAG. 2 mepimwon
10U emBIopBWBE MPWE N BAGAN. H Sladikacia eopTiong eprr’]oewy aney@uv@e[Ts omy appééla Tormikr| urnpeoia S1aBeong
EMTEEMETAI Va YiveTal Evo O ENpoUE XWPOUC, TIPOCTATEYTE ORI [f) Sy QTN CrIt,
TN OUOKELT| amd uypaoia.
Jlopka YBaxKaemun KnmeHTu, JlopkaTta He pearnpa
A @ Mpekbesay Bk, / 3k, pajBame ce, Ye B3exTe pelleHie Aa 3aKyniTe To3un - lNocTaseTe NpekbcBaya Ha noakata Ha,on”.
@ [He3po 3a 6atepuute BMCOKOKaY€eCTBEH 1 AeTainHO 13paboTeH NpodyKT. 3a Aa ce - MocTaBeHw nv ca NpaBKNHO baTepunTe/akymynatopHuTe Gatepui?
® Kanak 3a 3aTBapsAHe Ha 6aTepUHOTO rHe30 pafiBaTe AbAro Bpeme Ha Bawwna moaen Bu ymonasame Aa « VI3KpMBEHY MM 3aMbPCEHY NI Ca KOHTaKTWTe Ha batepuaATa?
MaHWMynpaTe BHYUMATENHO TO31 apTUKyA, 3a Aa NPeAoTBPaTUTE « VI3npa3HeHy v aedekTHI v ca batepunTte?
noBpesa Ha YyBCTBUTENHY KOMMOHEHTY. 3a fia NpefoTBpaTuTe
B ﬂI/ICTaHLWIOHHO ynpaBneHune HEOUaKBaHOTO MyCcKaHe, U3BafeTe GatepumTe 1 akyMynaTopHUTe HOAKaTa He pearvipa NpaBuIHO, PaaNyCHT Ha
@ KoHTponHaTa namnuyka npefasatenHa GyHKLWA cBeTea 6aTepuu OT UrpayKaTta, KOrato He A 13non3gare. Kenaem Bu o
camo, KoraTo ce 3agade GyHKUMA 3a ynpasneHue. MHOTO Y[JOBO/CTBYE NPy nrpatal Aencrsne e TBbpAe Malbk

HamanAga /i1 MOWHOCTTa Ha GaTepumTe/akymynatopHuTte Gatepun?
Vma vt B 6n1130CT APYTU MOAENY C AVCTaHLVMOHHO ynpaBneHue,
KOWTO Mpe/aBart Ha Cbluata Yectora?

TpeAn3B1KBaT M Ce CMyLLEHUATa OT MeTaNHI peleTku/orpaaun?
lNpeaaBaTenHy 1 eNekTpUYecK CTABOBE BOAAT YECTO A0
HEKOHTPOMMPYEMO ABIKEHME Ha aBTOMOGUAA.

@ NocT 3a ynpaenexvie (Hanpep, Hasapn)
® JlocT 3a ynpaeneHvie (kapaHe)

® [He3po 3a 6atepuute

® TeneckonHa aHTeHa

1. He BauraiiTe HyKora fI0AKaTa, AOKATO Ce BbPTY MPebHIsA BUHT!

u Mpepanasuu mepku (Mons, cbxpaHeTe!)
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OTTnyaHe Ha BogaTta 2 He npubnvkasaiite NpbCTH, KOCa MM CBOBOAHO OBNEKNO - Mma nn 8 6nmsoct Walkie-Talkie/CB-paauoanapaty, Kouto morart fia
E AKO € NPOHMKHaNa BOJa BbB BLTPELIHOCTTa Ha IOAKaTa, 10 rPebHUA BUHT, KOraTo N0AiKaTa e BKnioyeHa Ha,ONl NPEANSBNKAT CMyLIeHIA?
TA TPABBa fla Ce OTCTPaHM Cef U3Non3BaHeTo 1. 3a Lenta 3 3afa npefoTBpaTHTe HEOUAKBAHOTO NyCKaHe, n3BazeTe batepunte
oTBOpETe KaHana 3a Bogata. BHumaHue! Mpean ynotpeba OT MrpayKata, Korato He A U3non3sarte.
TpA6Ba fia ro 3aTBOPUTE OTHOBO. 4. [la ce n3non3Ba camo Nog NPekna Haf30p Ha Bb3pacTHM NnLial BHumaHue:
5. He nyckaiiTe noaKkaTta Npy CUNEH BATBP, CUHO BbHEHWE NN POV3BOANTENAT He OTFOBaPA 3a PafVO UMM TENEBI3UOHHN
CWHO TeueHwe. CMYLLIEHNA, KOUTO MOTaT fla Ce NPeaM3BMKaT OT HeaBTOpU3MpaHaTa
6. ObbpHeTe BHUMaHWE Ha TOBa, Ye SloaKaTa MOXe fia Ce ynpasnasa MoAMOUKaLIA Ha ToBa 0bopyaBaHe. TakiBa MOANdUKALMM MOraT Aa
CaMO OrpaHu14eHo, Korato baTepuTe Ca NPasHW. aHynvpaT NPaBoTo 3a 13MoN3BaHe OT NOTPebUTENA.

7. Wrpaukata MOXe fia Ce W30/13Ba CaMo Cropes MHCTPYKLMITE B
HaMbHO CrIO6GEHO CbCTORAHME BbB BOAa!

8. Mo XMTUEHNYHM NPUUMHY By npenopbysame cneq ynotpeba Aa
13MPa3sHNTE U MOACYLIMTE HAMBAHO WrpayKaTa.

9. ObbpHeTe BHUMaHWe Ha NpasuiHaTa nonapHocT! He nsxebpnaiTe p‘eKnapaqvm 3a CbOTBETCTBUE
13xabeHuTe GaTepuy NPy JOMaLLHUTE OTNAAbLY, amy NpedaliTe CbracHo aupekTiea 1999/5/EC (R&TTE)
CaMo B CblleCTBYyBaLLMTE AeMNa 3a CNeLanH oTnagbLm. Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG geknapupa, ue 1031 mogen 27098
M3nonssalite camo nocoyerure Braose 6atepun. CmaHata & 40071 ce HamMpa B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBaHUA 1
Ha 6aTepumTe fia Ce M3BbPLIBA CaMO OT Bb3PACTHM L. [IpyruTe CblUECTBEHM pa3nopeabu Ha aupekTviea 1999/5/EG.
KoHTponupatite pegosHo 6atepunTe 3a n3tnyaHe. V3gagete MoxeTe ga nperneaare opuriHanHara
13xabeHuTe GaTepuy OT Mrpaykata. batepui, KOUTO He MoraT [NleKnapauya 3a CbOTBETCTBME B VIHTEpHET Ha agpec:
na 6baaT 3apexnaaHy, He TpAGBa Aa ce 3apexpart. batepun, http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

KOWTO MOTaT fia Ce 3apeXAaT, Ce 13Bak/AaT OT Urpadkara npean
3apex/aaHe. 3apexpaiite batepumTe Camo Nog Haa3opa Ha
Bb3PACTHO NMLie. Pa3nunyHi BuAoBe Gatepui U1 HOBM 1
CTapy Gatepun He TpAGBa Aa Ce U3NON3BaT E4HOBPEMEHHO.

OcobeHocTn CheMHUTENHITE KNemm He TpAGBa fla ce CbeAnHABaT

+ MPeBO3HO CPEACTBO C 2-KaHaNHO AVCTAHLIMOHHO ynpaBneHue HakbCo. KoHTponupaiite pefosHO 3axpaHBalLua 610k

. 4,ElBV|raTeﬂHV] (byHKLlMM: 3a Wwetu. ﬂpM NoBpeAa 3axpaHBalLMAT 610K He TpﬂGBa na 3HayeHne Ha CuMBOsa BbpPXy MNPOAYKTa, ONMakoBKata 1
HaNPeA-HaAACHO-HaNABO, CToN Ce 13M10N138a 10 UANIOCTHATA My NOMPaBka. M3sbplusaiite MHCTPYKYMATa 32 yrOTPpeGa. ENeKTpoypeanTe Ca BTopuuHi

+ MOXe Aa ce JOCTaBN B 2 UecToT 33DEKAAHETO CAMO B CYX/ MOMELLEHNA, NaseTe ypeaa CYPOBYHY 1 He TpABBa Aa Ce N3XBLPAAT NPy BUTOBITE OTMagbLK

+ HeroaHa 3a ynotpe6a 8 coneHa Bogal e B Kpas Ha TAxHaTa AaBHOCT! MOMOTHETe Hi MpU OMna3BaHeTo Ha

- OKOJIHaTa Cpefia 1 WaAeHEeTo Ha pecypcuTe 1 npeﬂal?ﬂe TO3u ypen
B CneunanHuTe 3a Uenta aena. Ha Bbnpocute Bun e OTroBopAT
KOMNeTeHTHaTa OpraHn3auma, OTTOBOPHA 3a OTCTPAaHABAHETO Ha
oTnagbumTe nnn Bawwar cneunanmsnpaH Tbproeey,.
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Clun

@ Zapinac/vypinac

® Prihradka na baterie

® Uzavér prihradky na baterie

Dalkové ovladani

@ Kontrolka funkce vysilani sviti pouze tehdy, kdyz je
zavedena funkce ovladani.

® ovladaci packa (vpred, zpét)

® ovladaci packa (fizent)

@ Prihradka na baterie

® Teleskopické anténa

Odvod vody

Pokud pronikne voda do trupu ¢lunu, musi se tato voda po
pouzitf odstranit. Otevrete k tomu odtok vody. Pozor! Pred
pouzitim musf byt tento odtok znovu uzavien.

Zvlastnosti
- Vozidlo s 2-kanalovym radiovym ovladanim
- 4 jizdni funkce:
dopiedu - doprava - doleva, zastavit
« Moznost 2 frekvenci
- Neni vhodny k provozu ve slané vodé!

Mily zakazniku,

té3i nas, Ze jste se rozhodl pro tento do detail vypracovany

a kvalitni vyrobek. Abyste se mohl dlouho radovat ze svého
modelu, prosime Vas, abyste s timto vyrobkem zachézel peclive,
abyste tak zabranil poskozenf choulostivych vestavénych ¢asti.
Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musf byt
baterie a akumulétory z hracky pfi jejim nepouzivani vytdhnuty.
Prejeme Vam pfi hie hodné zabavy!

Bezpecnostni opatieni (prosime o uschovani!)

1. Nikdy ¢lun nezvedejte, dokud se lodni $roub jesté toci!

2. Nenechavejte prsty, vlasy a volné oblecenf v blizkosti lodniho
sroubu, pokud je na ¢lunu zapnuto,On”!

3. Aby nedoslo k ne¢ekanému spusténi této hracky, musi se z nf
baterie pfi jejim nepouzivani vyjmout.

4. Pouzivejte pouze pod piimym dohledem dospélé osoby!

5. Neprovozuijte prosim ¢lun pfi silném vétru, vinobitf a silném
proudu.

6. Vezméte prosim na védomi, Ze pfi vybitych akumulatorovych
bateriich Ize ¢lun ovladat pouze omezené.

7. Tato hracka se smi provozovat ve vodé pouze v kompletné
smontovaném stavu, ktery odpovida navodu!

8. Z hygienickych diivodu doporucujeme, aby byla z této hracky
po jejim pouziti vypusténa voda a byla vysusena.

9. Davat pozor na spravné poly! Pouzité baterie nehdzet do
doméciho odpadu, ale odevzdat do zvlastniho sbéru nebo do
stiediska zvlastniho odpadu. Pouzivat pouze uvedené typy
baterii. Vyménu baterii by méli provddét pouze dospélé
osoby. Baterie pravidelné kontrolovat, aby nevytekly. Vybité
baterie vytdhnout z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro
opakované nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny. Baterie, které
je mozné opétovné nabit, vytdhnout pred nabitim z hracky.
Baterie ur¢ené pro opétovné nabiti mohou byt nabijeny
pouze pod dozorem dospélych osob. Dohromady nesmi byt
smichény r(izné typy baterii, a to ani nové s pouzitymi.
Spojovaci svorky nesmf byt zkraceny. Nabfjeci zafizeni je
potreba pravidelné kontrolovat na poskozeni. V pfipadé zjistént
poskozeni nesmi byt pristroj pouzit az do kone¢ného
a Uplného odstranéni poruchy. Nabijeni provadét
pouze v suchych prostoréch. Pfistroj je tfeba chranit pred
mokrem.

a________HE§ )

Clun nereaguje

« Spinac ¢lunu nastavit do polohy,On”.

« Byly spravné vlozeny baterie/akubaterie?

- Jsou znecistény nebo ohnuty kontakty baterii?
« Jsou akubaterie/baterie vybité nebo vadné?

Clun nereaguje spravné,

ak¢ni radius je prilis maly

« Doslo k poklesu vykonnosti akubaterii/baterii?

- Nachazi se v blizkosti jesté jiné modely s dalkovym radiovym
fizenim, u kterych Ize vychézet z toho, Ze vysilaji ve stejném
kmitoctu?

« Jsou pricinou poruch kovové miize/ploty?

- Stozéry vysilact nebo elektrického vedeni vedou casto k
nekontrolovanému chovéni ¢lunu.

+ Nachazi se v blizkosti Walkie-Talkie/ vysilacky CBN, které by mohly
byt pficinou poruch?

Upozornéni:

Viyrobce nezodpovidé za zédné ruseni rozhlasu nebo televize, které
mUze byt zptsobeno neautorizovanou modifikaci tohoto zafizeni.
Takovéto modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro uzivatele.

Prohlaseni o shodé

Podle smérnice 1999/5/EG (R&TTE)

Spole¢nost Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG timto prohlasuje, ze
tento modul 27098 & 40071 je v souladu se zakladnimi pozadavky
a ostatnimi pifslusnymi pravidly smérnice 1999/5/EG .

Original prohlaseni o shodé je ke stazeni na Internetu na
nasledujici adrese:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Viyznam symbold na vyrobku, na obalu nebo v navodé k pouziti.
Elektrické pfistroje jsou hodnotné materidly a po ukoncenf jejich
pouzivani nepatii do domaciho odpadu! Pomozte ndm pfi ochrané
pifrody a pii ochrané primérnich zdrojt a odevzdejte tento

piistroj po jeho pouziti do pfislusné sbérny pouzitych pfistrojd. Na
otazky v této souvislosti Vam daji odpovéd prislusné organizace
zodpovédné za likvidaci odpadu nebo pracovnici Vaseho
specializovaného obchodu.

Haj6
@ Be/Ki kapcsold

® Elemtarté rekesz

® Elemtarté rekesz lezardsa

Tavvezérlés

@ Az adéfunkcio ellenérzéldmpaja csak akkor gyullad fel,
ha vezérlési funkciot taplalnak be.

® Vezérlékar (elére, hatra)

® Vezérlokar (kormanyzds)

@ Elemtarté rekesz

® Teleszkopos antenna

=
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Vizleeresztés

Ha viz hatolt be a hajétestbe, hasznélat utan el kell
tavolitani. Ehhez nyissa ki a vizleereszt6t! Figyelem!
Hasznélat el6tt a vizleeresztét ismét le kell zarni.

Kulonlegességek
- Jarm 2-csatornas radio-tavvezérléssel
« 4 menetfunkcio:
elére - jobbra - balra, stop
- 2 frekvencian szalilthald
« Soésvizben nem lzemeltethetd!

Kedves Vevonk!

Oriliink, hogy megvésérolta ezt a minden részletében életh

és kivalo mindségl terméket. Annak érdekében, hogy sokaig
o6romét lelje ebben a modellben, kérjiik, gondosan banjon ezzel
a cikkel, hogy megakadélyozza a kényes elemek megsérilését. A
varatlan mukodésbe 1épés elkeriilése érdekében az elemeket és
az akkukat ki kell venni a jétékszerbdl, ha nincs hasznélatban. Sok
oromet és jo szérakozast kivanunk a jétékhoz!

Ovmtezkedesek (Kérjuk, 6rizze meg!)

. Soha ne emelje fel a hajét, amig a hajécsavar még forog!

. Az ujjak, a haj és a laza ruhazat ne kertljon a hajocsavar
kozelébe, ha a hajo,0n"-ra van kapcsolval

. A vératlan beindulds elkertilése érdekében ki kell venni az

elemeket a jatékszerbdl, ha nem haszndlja.

Legaldbb egy felnétt kdzvetlen felligyelete mellett hasznéalhatd!

. Ne hasznalja a hajot erés szélben, nagy hullamzasnal és erés

aramlas esetén!

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy a hajé lemertilt elemekkel csak

korldtozottan iranyithato!

A jatékszert csak az Utmutatdsoknak megfeleléen, teljesen

Osszeszerelt allapotban, vizben szabad tizemeltetni!

. Higiéniai okokbol azt javasoljuk, hogy a jatékszert hasznalat utan

teljesen uritse ki és szaritsa meg!

Ugyeljen a helyes pélusokra! A hasznélt elemeket ne dobja a

haztartasi szemét kozé, hanem adja le a feldllitott gydjtéhelyeken

vagy egy veszélyeshulladék-telepen! Az elemcserét csak

felnéttek végezhetik el. Rendszeresen ellendrizni kell

az elemeket, hogy nem folytak-e ki. A hasznlt elemeket ki kell

venni a jatékbdl. A nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.

A feltolthetd akkumulatorokat toltés eldtt ki kell venni a jatékbol.

A feltolthetd akkumulatorokat csak felnéttek feltigyelete mellett

szabad feltolteni. Nem azonos tipust vagy Uj és hasznalt

elemeket nem szabad egytitt hasznalni. A csatlakozoé kapcsokat

nem szabad rovidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy a

t0lt6készulék nem sériilt-e meg. Sérilés esetén a teljes kijavitdsig

nem szabad hasznalni a tolt6késztléket.

A toltési miveletet csak szaraz levegdjii helyiségekben

szabad végezni, a készlléket dvni kell a nedvességtél.

N
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A hajé nem reagal

« A hajé kapcsolojét allitsa,On*-ra!

« Jol tette be az elemeket/akkukat?

« Az elemek érintkez6i elgorbultek vagy beszennyezddtek?
« Az elemek kimertltek vagy meghibasodtak?

A hajé nem megfelel6en reagal,

tul kicsi a hatétavolsag

« Csokken az elemek/akkuk teljesitménye?

« Vannak még mas modellek is a kdzelben, amelyek radio-tavvezér
lése talan ugyanazon a frekvencian ad?

« Lehet, hogy fémracsok/keritések okozzék a zavarokat?

- Az addantennék vagy villanyoszlopok miatt gyakran vélik a hajé
viselkedése ellendrizhetetlenné.

- Vannak walkie-talkie-k /CB radiok a kozelben, amelyek zavarokat
okozhatnak?

Figyelem:

A gyarto nem vallal felelésséget azért a radid- vagy TV-vételi
zavarért, amelyet e felszerelés jogosulatlan modositasai okoznak. Az
ilyen modositasok érvénytelenitik a felhasznald hasznalati jogat.

Konformitasi nyilatkozat

az 1999/5/EG (R&TTE) iranyelv szerint

A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ezennel kijelenti, hogy ez a
27098 & 40071 modul 6sszhangban van az 1999/5/EG irdnyelv
alapvet6 kovetelményeivel és mas fontos eldirasaival.

Originalna izjava o uskladenosti s vrijedecim direktivama moze se
nadi na sliedecoj Internet stranici:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

A terméken, a csomagoldson vagy a hasznalati utasitasban lathatd
szimbolum jelentése.

A villamos késztilékek tjrahasznosithatd anyagok és a lejaratuk
utdn nem a haztartési szemétbe valok! Segitsen nekiink a
kérnyezetvédelemben és az eréforrasok megkimélésében és

adja le ezt a terméket a megfelel visszavételi helyeken! Az ezzel
kapcsolatos kérdéseire valaszt kap a hulladék-elhelyezésben
illetékes szervezettdl vagy a szakkereskedgjétél.
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Camac

@ Sklopka za ukljucivanje i iskljucivanje
@ Pretinac za baterije

® Zatvarac na pretincu za baterije

A

Daljinsko upravljanje

@ Kontrolna Zaruljica za funkciju odasiljanja zasvijetli
samo kad se aktivira funkcija upravljanja.

@ Upravljacka poluga (naprijed, natrag)

® Upravljacka poluga (upravljanje)

@ Pretinac za baterije

® Teleskopska antena

Odvod vode

Ako voda prodre u tijelo ¢amca, nakon uporabe mora se
ukloniti. U tu svrhu otvorite odvod vode. Pozor! Prije nastav-
ka uporabe ¢amca odvod se mora ponovno zatvoriti.

Id

Posebnosti
- vozilo s trokanalnim daljinskim radioupravljanjem
- 4 funkcije voznje:
naprijed - desno - lijevo, zaustavljanje
- isporucivo u 2 frekvencije
- Nije prikladno za pogon u slanoj vodil

Dragi kupce,
radujemo se, sto ste se odlucili za ovaj u detalju vjeran i
visokovrijedan proizvod. Kako biste dugo vremena imali nesto

®

(HR)

od svog modela molimo Vas, da pazljivo rukujete sa ovim
artiklom, kako biste sprijecili ostecenje osjetljivih elemenata.
Za izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi
baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. Puno zadovoljstva
kod igranja!

Mjere opreza (Molimo da ih sacuvate!)
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. Tako dugo dok se brodski vijak okrece, nikako ne podizite camac!

Kad je ¢amac ukljucen na,On’, ne priblizavajte se brodskom vijku
prstima, kosom ili Sirokom odje¢om.

. Da biste izbjegli nepredvideni rad ¢amca, u slucaju nekoristenja

morate izvaditi baterije iz igracke.
Koristiti samo pod direktnim nadzorom odrasle osobe!

. Molimo da ¢amac ne koristite u slucaju jakog vjetra, valova

ili jakog strujanja.

Molimo da obratite paznju na to da se camcem s ispraznjenom
baterijom moze samo ograni¢eno upravljati.

Igracka se smije koristiti u vodi samo u skladu s uputama i potpuno
sastavljena!

Zbog higijenskih razloga preporucujemo da nakon uporabe
igracku potpuno ispraznite i osusite.

Paziti na ispravno postavljanje polova! Potrosene baterije ne
bacati u kucni otpad, vec ih predati kod postojecih sabirnih mjesta
ili smetlista za specijalni otpad. Koristiti samo naznacene baterije.
Baterije smiju zamijeniti samo odrasle osobe. Baterije redovno
pregledati na isticanje. Potrosene baterije izvaditi iz igracke.
Baterije, koje se ne mogu ponovno puniti, ne smiju se puniti.
Baterije, koje se mogu puniti, prije punjenja izvaditi iz igracke.
Baterije, koje se mogu puniti, se smiju puniti samo uz nadzor
odraslih osoba. Tipove baterije, koji nisu isti, ili nove i trosene
baterije se ne smiju zajedno koristiti. Priklju¢ne spojke se ne smiju
kratko spojiti. Uredaj za punjenje redovno pregledati na ostecenja.
Kod Stete se uredaj za punjenje ne smije vise koristiti do potpunog
popravka. Postupak punjenja se smije provesti samo

u suhim prostorijama, uredaj zastititi od vlage.

Camac ne reagira

- Sklopku na ¢amcu stavite u polozaj,ON".

« Jesu li baterije/akumulator to¢no umetnuti?
- Jesu li kontaktni baterije savinuti ili zaprljani?
- Jesu li baterije ispraznjene ili neispravne?

Camac ne reagira pravilno, domet je premali.

« Smanjuje li se snaga baterija/akumulatora?

- Nalaze li se u blizini neki drugi modeli s daljinskim
radioupravljanjem koji mozda odasilju signale na istoj frekvenciji?

« Uzrokuju li smetnje metalne resetke/ograde?

- Stupovi odasiljaca ili struje ¢esto dovode do nekontroliranog
ponasanja camca.

- Postoje li u blizini walkie-talkiji/CBN-radiostanice koje mogu
uzrokovati smetnje?

Pozor:

Proizvodac nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili
televizije, koje su uzrokovane kroz neovlastenu modifikaciju na tim
opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na
upotrebu.

Izjava o konformnosti

prema smjernici 1999/5/EG (R&TTE)

Ovim Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG izjavljuje, da je ovaj modul
27098 & 40071 izraden shodno osnovnih zahtjevima i drugim bitnim
propisima smjernice 1999/5/EG.

Izvornu deklaraciju o suglasju moguce je vidjeti

na Internetu, i to na sljede¢oj URL adresi:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Znacenje simbola na proizvodu, pakovanju ili uputi za uporabu.
Elektri¢ni uredaji su radni materijali i na kraju vijeka trajanja se ne
smiju zbrinuti preko ku¢anskog otpada! Pomozite nam kod zastite
okolisa i odrzavanju zaliha i predajte ovaj uredaj kod odgovarajucih
mjesta za uzimanje otpada. Pitanja o tome ¢e Vam odgovoriti
organizacija odgovorna za uklanjanje otpada ili Vas trgovac.

todka

@ Wiacznik i wytacznik

® Pojemnik na baterie

® Zamkniecie pojemnika na baterie

A

Zdalne sterowanie

@ Kontrolne swiatetko nadawania Swieci sie tylko
podczas sterowania pojazdu.

@ Drazek sterowniczy (naprzdd, wstecz)

® Drazek sterowniczy (sterowanie)

@ Pojemnik na baterie

® Antena teleskopowa

Spust wody

Jesli do wnetrza todzi dostanie sie woda, to po uzyciu
nalezy je wyla¢. W tym celu nalezy otworzy¢ spust wody.
Uwaga! Przed uzyciem nalezy go ponownie zamknac.

Szczegoty
« Pojazd z 2-kanatowym zdalnym sterowaniem
« 4 rodzaje jazdy:
do przodu — w prawo — w lewo, stop
+ Wykunanie w 2 czestotliwosciach
- Nie nadaje sie do uzytku w stonej wodzie!

Drogi kliencie,
cieszymy sie, ze zdecydowaliscie sie Paristwo na wysokiej
jakosci, wiernie odtworzony produkt. Azeby diugo cieszy¢

(PL)

sie posiadaniem tego modelu, prosimy obchodzi¢ sie nim
ostrozne przez co uniknie sie uszkodzenia wrazliwych czesci.
Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu,
nalezy wyciggnac z niego baterie i akumulatorki, kiedy nie jest
on uzywany. Zyczymy Paristwu wiele przyjemnosci podczas
zabawy!

Srodki ostroznosci (prosze zachowac!)
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. Nie podnosi¢ todki, gdy $ruba okretowa sie krecil

Jedli tédka jest wigczona na “On” nalezy uwazac, by rece, wiosy,
luzna garderoba nie dostaly sie w poblize Sruby okretowej!

. Aby unikna¢ nieplanowanego uruchomienia todki nalezy wyjac z

niej baterie, jesli nie jest ona uzywana.
Uzywac tylko pod bezposrednim nadzorem osoby dorostej!

. Nie nalezy uzywac tédki w czasie silnego wiatru, przy

duzych falach i silnym pradzie.

Sterowanie t6dka bez natadowanych akumulatoréw jest
ograniczone.

Zabawka moze by¢ uzytkowana tylko w wodzie, zgodnie z
zaleceniami i w stanie w petni zmontowanym!

Ze wzgleddw higienicznych zalecane jest catkowite opréznienie i
osuszenie zabawki po uzyciu.

Zwréci¢ uwage na prawidtowe podtaczenie bateriil Zuzytych
baterii nie wyrzucac razem z odpadkami domowymi, lecz oddac
je w specjalnych punktach zbidrki baterii lub punktach zbidrki
odpadoéw szczegdlnych. Uzywac tylko zalecanych baterii.
Wymiana baterii moze by¢ przeprowadzona tylko przez dorostych.
Baterie sprawdzac systematycznie, czy sie nie wylaty. Zuzyte
baterie wyciagna¢ z zabawki. Nie fadowac baterii, ktére nie sq
przeznaczone do ponownego tadowania. Przed tadowaniem
nalezy baterie wyciagnac¢ z pojazdu. Baterie tadowac tylko od
nadzorem dorostych. Nie wolno uzywac razem réznych typow
baterii lub baterii nowych i uzywanych. Nie wolno zwiera¢
zaciskow potaczeniowych. tadowarke sprawdzac systematycznie
pod katem uszkodzen. W wypadku uszkodzenia tadowarki,

nie wolno jej uzywac zanim nie zostanie naprawiona.

tadowac tylko w suchych pomieszczeniach, urzadzenie

chroni¢ przed wilgocia.

toédka nie reaguje

- przetaczy¢ wigcznik todki na,On”

- Czy umieszczono prawidtowo baterie/ akumulatory?
- Czy kontakty baterii s ukryte badz brudne?

- Czy baterie sg wytadowane lub uszkodzone?

todka nie reaguje prawidtowo,

odlegtosc jest za mata

- Stabnace baterie/akumulator?

- Czy w poblizu znajduja sie inne zdalnie sterowane modele,
ktére odbierajg na tej samej czestotliwosci?

- Zaktécenia powodowane przez metalowe kraty lub ptoty?

- Urzadzenia nadawcze i stupy czesto powoduja niekontrolowane
zachowanie sie todki.

- Czy w poblizu znajduja sie walkie-talkie lub krétkofalowki
mogace powodowac zaktdcenia?

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia
lub telewizji, ktorych przyczyna s nieautoryzowane modyfikacje
w urzadzeniu. Tego typu modyfikacje moga by¢ przyczyna
anulowania praw uzytkowania urzagdzenia.

Deklaracja zgodnosci

zgodnie z dyrektywa 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG oswiadcza, ze modut 27098 &
40071 jest zgodny z podstawowymi wymogami i innymi istotnymi
postanowieniami dyrektywy 1999/5/EG.

Ocewiadczenie o zgodnoceci z prawem w oryginale mozna
obejrzeze w Internecie pod nastépujacym adresem:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu, instrukgji
uzytkowania. Urzadzer elektrycznych i surowcow wtérnych
po ich wystuzeniu sie nie wolno wyrzucac razem z odpadkami
domowymil Urzadzenie po wystuzeniu sig prosze oddac do
specjalnego punktu zbiérki, a tym samym zadbac o ochrone
Srodowiska i oszczedza¢ bogactwa naturalne. Z ewentualnymi
pytaniami w sprawie utylizacji odpaddw nalezy zwrécic sie do
punktu sprzedazy urzadzenia lub do powotanej w tym celu
jednostki.
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Salupa

@ Intrerupator

@ Cutie pentru baterii

® Incuietoarea cutiei pentru baterii

Telecomanda

® Lampa de control a functiunii de emisie se aprinde
numai cand se introduce o functiune de manevrare

® manetd de comanda (inainte, inapoi)

® maneta de comanda (directie)

@ Cutie pentru baterii

® Antena telescopica

~

A
@)
=
>
2
>

~

Scurgerea apei

Tn cazul in care a patruns apa in corpul salupei, aceasta
trebuie indepartata dupa folosire. Deschideti in acest scop
orificiul de scurgere a apei.

Atentie! Tnainte de folosire, acesta trebuie refnchis.

Particularitati
« Vehicul cu telecomanda radio cu 2 canale
- 4 functiuni de rulare:
nainte-dreapta, stop
« Livrabil in 2 frecvente
- Nepotrivit pentru operarea in apa sarata!

Stimate client, 9
ne bucuram ca v-ati decis pentru acest produs precis in detalii

si de inalta calitate. Pentru a va bucura timp indelungat de

modelul dumneavoastrd, va rugam sa manipulati cu grija

acest articol spre a evita deteriorarea pieselor atasate sensibile.

Spre a se evita o punere in functiune neprevazuta, bateriile si
acumulatorii trebuiesc extrase din jucarie in caz de nefolosire. Va

dorim mult amuzament la joaca!

Masurl de precautie (rugam a se pastra!)
. Nu ridicati niciodata salupa, atat timp cat elicea vasului
se mai roteste!

a________HE§ )

Salupa nu reactioneaza

« A se plasa comutatorul emitatorului si al automobilului
pe pozitia,ON".

- Bateriile/acumulatorii sunt introdusi corect?

« Contactele pentru baterii sunt indoite sau murdare?

« Bateriile sunt descarcate sau defecte?

Salupa nu reactioneaza corect,

raza de actiune este prea redusa

« Scade performanta bateriilor/acumulatorilor?

Exista alte modele cu telecomanda radio in apropiere care
emit pe aceeasi frecventa?

Grilaje/garduri din metal provoaca perturbari?

Stalpi de emisie sau de curent conduc adesea la un
comportament necontrolat al salupei.

« Existd in apropiere aparate de emisie-receptie/CB care pot

JNopka

@ Bbikntovatens

@ Orcek ana batapeek

@ 3atBOp OTCeKa finA baTapeek

[nctaHuMoHHOe ynpassieHne

@ KOHTpONbHbIN OCBETUTENBHBIN annapart:
Mocbinaemblil CUrHan 3aropaeTca TOMbKO TOrAa,
KOrfia 3afiaHa GYHKLMA yNpaBneHua.

@ Polvar ynpaenenvia (Bnepes, Hasas)

@ Pbluar ynpaenexus

@ Orcek ana batapeek

® Teneckonuyeckas aHTeHHa

-
<
N
N
N
>
>

OTBOA BOADI

B cnyyae, ecnv B KOPNYC NOAKM NOMaAET Boaa, TO eé
HEOOXOAVMO YAaNWTL OTTYAA. [InA 3TOro OTKpOWiTe OTBOA
BOAbl. BHMMaHwe! MNepea ncnonb3osaHnem OTBOA BOAbI
HY>KHO 3aKpbiTb.

Oco6eHHOCTU

« TpaHCMopTHOE CPeACTBO C TPMKaHaMbHbIM
pajioynpaseH1em

« 4 MaHEBPa ABUKEHA:
Brepéa-BrpaBo-BleBo, CTOM

+ NOCTaBNAETCA C 1BYMA YaCTOTaMM

« He ucnonb3oBatb B conéHoin soge!

2. Nu aduceti degetele, parul, piese de imbracaminte in apropierea R
elicei, cand salupa este conectata pe pozitia,On”. provoca perturbdri?

3. Pentru a se evita o functionare neprevdzutd, bateriile trebuie
indepartate din vehicul in cazul nefolosirii.

4. Anu se folosi decat sub supravegherea directa a unui adult. Aten;ie:

5. Varugam sa nu folositi salupa pe vant puternic, valuri i in Producétorul nu rdspunde pentru nici o perturbare radio sau TV
cazul unor curenti puternici. provocata de o modificare neautorizatd a acestui echipament.

6. Va rugam sd aveti in vedere cd salupa cu acumulatorii descarcati Asemenea modificéri pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.
este manevrabild doar Intr-o masura limitata. Mai intai trebuie
pus in functiune emitatorul si apoi salupa pentru a se evita o
functionare necontrolata.

7. Nu este permisd operarea salupei decat in conformitate cu
instructiunile de folosire, In stare complet montat si in apa.

8. Din ratiuni igienice, dupa folosire, va recomandam golirea Declaratie de conformitate
completd si uscarea jucariei. conform directivei 1999/5/CE (R&TTE)

9. Ase acorda atentie polilor corectil A nu se arunca baterille Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara prin prezenta ca modulul
uzate in gunoiul menajer ci a se preda la punctele de colectare 27098 & 40071 se afld in conformitate cu cerintele fundamentale si
existente sau la un punct de colectare pentru deseurile celelalte reglementdri relevante ale directivei 1999/5/CE.
speciale. A se folosi numai bateriile indicate. Efectuarea inlocuirii Originalul declaratiei de confirmare poate fi vizualizat pe
bateriilor este permisa numai de cdtre adulti. A se verifica Internet la urmatorul URL:
regulat bateriile referitor la scurgere. A se extrage bateriile http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml
uzate din jucarie. Nu este permisa incarcarea bateriilor
nereincarcabile. Inainte de incdrcare, a se extrage
din jucérie bateriile reincarcabile, Incércarea bateriilor
reincércabile este permisa numai de catre adulti. Nu
este permisa folosirea impreuna a bateriilor de tip o . i . e
diferit sau a bateriilor noi si folosite. Nu este permisa Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile d?
scurtcircuitarea clemelor de conectare. A se verifica regulat Afolosqe. Aparatele elec‘gr\cve Suinle Ll 2l Iocyl 'O"dUP?
aparatul de incarcare in privinta deteriorarilor. In cazul unei incheierea ciclului de viata nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne la
defectiuni, nu este permisé folosirea aparatului de incarcare menajarea mediuluisi a resurselor, predand acest aparatla punctele
pana la repararea completa. A se efectua procesul de - corespunzatoaAre Qevcolecfare. Ra;pupsurl la mtrekﬁn\e referitoare
incarcare numai i incaperi uscate, a se proteja aparatul la acesFe chestiuni va qfera organizatia resp‘onsabllla.cu colectarea
fata de umiditate. deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

YBaxaemblit Lp Bl Jlosika He pearnpyer:

nokynarenb! ] + MocTaeuTb BbIK/IOUaTENb B NONOXeHWe,On’.

Mbi paabi, 4TO Bbl BEIOPaNU 370 AeTanK30BaHHOE U
BbICOKOKayeCTBeHHoe n3aienue. Ytobbl usaenme npocnyxuno
KaK MOXHO foniblue, 0bpallaiTech C HiM 3a60T/IMBO,
NPEAOTBPALLAA NOBPEXAEHNE XPYTKVX AETanei KOHCTPYKUNM.
YTOGbI HE AONYCTUTD CTyYaiHOTO BKIIOYEHWS, U3BJIEKaNTe
6aTapent 1 akKyMyNIATOPbI, KOTAA UTPYLLKA HE UCTIONb3YETCA.
Hapeewmcs, Bbl NoayunTe HacToAlee HaCnaXeHWe OT Urpbi!

Mepbi npefocTopoXKHOCTY

(Heo6Xx0AMMO COXPaHUTDb)
1. He noaHvmaTh NOAKy BBEPX, NOKa BPALLaeTcA rpebHom BUHT!
2. Korga noaka BkmoyeHa Ha,On'’, 86n13u rpebHOro BrHTa He
DOMKHbI HaXOAUTLCA NabLibl, BONOCH U cBOboAHaA opex.al
. Utobbl n3bexaTb HenpeayCMOTPEHHOTO UCMONb30BaHMA, MO
OKOHYaHWK Urpbl HeOﬁXOLlMMO N3bATb U3 UTPYLLKA ﬁaTapeﬂKVI,
Vicnonb3oBaTb TOMbKO NOJ MPYCMOTPOM B3POCbIX!
. He ncnonb3osatb NOAKY NpU CMNbHOM BETPE, NPW BONTHEHWW Ha
MOpe 11 Npu CUNbHOM TEYEHNW.
O6paTVIT€ BHWMaHKe, YTO NPV PaspAXKeHHOM akkymynaTope
NofKa OrpaHn4yeHHO ynpasnaema.
. Mcnonb30oBaTh UrpyLIKY B BOAE, TONKO B COHPaHHOM
COCTOAHUN U B COOTBETCTBUMU C VIHCprKL\l/IﬂMM[
. Mo rurneHnyeckum npuynHam Nocne NCnonb3oBaHua
peKoMeHzyeTCA CMycKaTb BOAY 1 BbICYLIMBATH UIPYLLKY.
Cobniogalite NONAPHOCT! He BbIGPAChIBaiTe MCNONb30OBAHHbIE
6aTapey C AOMaLLHM MyCOPOM, a C/aBaiiTe ux B
COOTBETCTBYIOLIWE MYHKTHI NPYeMa CrieLiuanbHbIX OTXO0B.
Vicnonb3yiTe TONbKO 6aTapen yKazaHHbIX TMNoBMeHATh
6aTapey pa3peLlaeTca TONbKO B3POCTbIM MIOAAM.PerynapHo
NpOoBepATE, He NCTEK I CPOK CIyKObl baTapelt. He ocTtanaiite
oTpaboTaHHble 6aTapen BHYTPU UrpyLIK. He nbitaitech
3apAxaTb OAHOPa30Bble 6aTapey. MHoropasosble 6aTapen
nepep 3apAAKON HEOOXOANMO U3BNEYb U3 UrPYILKK. 3apAaKa
MHOropa3oBbix 6aTapeii ToNbKo Nof HabiofeHviem B3pocbix!
3anpetlaeTca ojHOBPEeMeHHO UCMoNb3oBaTL baTapen
PasHbIX TUNOB U HOBbIE U 6biBlLIME B yl‘lOTpe6ﬂeHVll/1
6atapey. 3anpellaeTca 3aMblkaTb HaKOPOTKO
coeinHNTENbHbIE KNeMMbI. PEFyﬂﬂpHO ﬂpOBEpﬂﬁTe
3apAAHOE YCTPOCTBO Ha Hannyme NOBPEXAEHUIA.
3anpetlaeTca MCnonb3oeaTh NOBPeXAeHHOe
3apAHOe YCTPOMCTBO A0 TOTO, Kak OHO 6yAEeT NOAHOCTbIO
OTPEMOHTMPOBaHO. 3apAXaiiTe 6aTapen TONbKO B CYXMX
rnomMeueHuaAx, 6€pel'l/lTE WUrpyLKky ot BO3,D.€IZCTBMF| Bnaru.

w
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+ [poBEPUTL NPaBUILHOCTb YCTaHOBKM BaTapeek/akKymynATOPOB.
« [poBepuTb KOHTaKTbI 6aTapeek Ha 3arPA3HEHHOCTb U MOFHYTOCTL
« MposepuTb, 6ataperiki Ha 3apAaKy U NOBPEXAEHUS.

Jlopka He NpaBUIbHO pearnpyer, CINLWKOM

Manblii paguyc AencTena

+ CHU31Nach MOLLHOCTb GaTapeek/akKyMyATOPOB.
B6AW3M HaXOAATCA APYrUe MOAENN C PaANOYNPaBIEHNEM,
KOTOPbIe MOryT HaXOAMTbCA Ha OﬂVIHaKOBOl;I yacrore.

« [lomexu MOTyT Bbi3blBaTb METANNINYECKME CETKM /3a60pbl.

« PaguromauTbl YacTo NPUBOAAT K HEKOHTPOAMPYEMOMY
MOBEeAEHWIO NOAKN.

+ Bbi3BaTb NOMEXV MOTYT Nneepbl/PagnonpPUEMHIKIA.

BHumaHwue!

HpOI/BBOLlMTeJ'Ib He HeCeT OTBETCTBEHHOCTW 3a HapyleHue
PaAno- N TeNeBNU3NOHHOIO CUrHana, BbiI3BaHHOE BHeCeHNeEM
HepaspeLweHHbIX M3MEHEHNI B KOHCTPYKLMIO yCTpO\ZCTBa.
BHeceHMe Takux n3MeHeHMN MOXKeT NOCNYyXnTb HDMHMHOIZ yTpatbl
CO6CTB€HHMKOM npaea Ha Nosib3oBaHune yCTpOMCTBOM.

3aABneHne o0 COOTBETCTBMIN

cornacHo anpektuse 1999/5/EG (R&TTE)

KomnaHus Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3assnAeT, uto usgenve
27098 & 40071 COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEOOBAHUAM 1 APYTM
nonoxeHnam anpextnesl 1999/5/EG.

OpuriHan 3asBeHNsA O COOTBETCTBUM HAXOANTCA

B IHTEpHETE Mo cepyiollemy agpecy:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

3HaueHvie CMBONA Ha U3AeNNUK, YNakoBKe UK B PYKOBOACTBE
nonb3oBaTens. SNeKTPonpUbOopsl Coaep*aT LEHHbIE MaTepuansbl

11 He AOMKHbI YTUNN3MPOBATLCA BMECTE C GbITOBbIM MyCOPOM!
Cpasas yCTPOWCTBO B MyHKT MPYeMa, Bbl BHOCUTE CBOI MOCUAbHBIN
BK/1aZ B €N10 3aLLMThl OKPYXaioLLel Cpefibl M paLyoHanbHoro
CNONb30BaHMA PecypcoB. MonyyYnTb COOTBETCTBYIOLIME CBEAEHNA
MOXHO y MPeAnpUATIA, 3aH1MatoLLeroca nepepaboTKoi Mycopa,
VN B CNeLWanM3npoBaHHOM MarasuHe.

19797_M_OceanRace.indd 12

14.05.2007 13:38:59 Uhr



1 INEEE @® m __________HEE

Cn Mily zakaznik: v . P2 CInnereaguje :
@ Zapina¢/vypinac tesf nds, Ze ste sa rozhodli pre tento tak do detailov vypracovany . Spinac ¢l ON z
L L. e . o n pinac ¢Inu nastavte na,ON".

@ Pr\e'cmok‘prve. batérie - a kvalitny vyrpboKlAby ste sa mphl\ dlho radovat zVa}ho ; + SU batérie/akumulétory spravne zalogené?
@® Uzaver priecinka pre batérie modelg prosime Vas, aby ste .svrymvto vyro.bkow? ZaChédZah + S0 kontakty na batérich ohnuté alebo zaspinené? —

sta}rosthvg abvy ste takzabrarjm pOSkOEﬁEV‘!IU chulost\vych ; . S( batérie vybité alebo potkodené?

prirobenych casti. Aby nedoslo k neocakavanému uvedeniu u
Dialkové ovladanie do ¢innosti, musia byt batérie a akumulatory pri nepouzivani A =

B @ Kontrolka funkcie vysielania svieti len vtedy, ak je z hracky vybrané. Zelame Vam pri hre vela zabavy! Cln nereaguje spravne Z
zavedend funkcia ovlddania. Akeny radius je prilis maly
@® ovladacia paka (dopredu, dozadu) - Neslabne vykon batérii/akumuldtorov? m
® ovladacia paka (riadenie) - Nenachaddzaju sa v blizkosti nejaké iné modely rédiového
@® Priecinok na batérie dialkového ovladania, ktoré moznd vysielaju na rovnakej
® Teleskopickd anténa frekvencii?
u Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!) - Nezapricifuju poruchy kovové mreze/ploty?

1. Nikdy nezdvihajte ¢In, ak sa lodna skrutka este tocf! - Viysielacie stoziare i stoZiare elektrického vedenia casto o
Odvod vody 2. Dbajte, aby sa prsty, vlasy a volné oble¢enie nedostali do blizkosti sposobuju nekontrolovatelné spravanie ¢Ina.
Ak prenikne voda do trupu ¢lna, musi sa po pouziti lodnej skrutky, ak je na ¢Ine zapnuté,On’! + Nenachddzaju sa ndhodou v blizkosti Walkie-Talkie/CB-vysielace, d
odstranit. Otvorte odtok vody. Pozor! Pred dal$im pouzitim 3. Ak sa hracka nepouziva, musia sa z nej vytiahnut batérie, aby sa ktoré by mohli zapricinit poruchy?
¢Ina musite odtok znovu zatvorit. necakane nespustila. m

4. Pouzivajte len pod priamym dozorom dospelej osoby!

5. Nepouzivajte ¢ln, ak je silny vietor, vinobitie alebo silny prid. Upozornenie:

6. Pamatajte, ze ovladanie ¢Ina s vybitymi akumulatormi je Viyrobca nezodpovedé za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie,

obmedzené. ktoré moze byt spésobené neautorizovanou modifikaciou na
7. Tuto hratku mozete pouzivat vo vode len vtedy, ak je Uplne zosta tomto zariadent. Takéto modifikacie mézu zrusit pravo pouzivania
vena podla navodul! pre pouzivatela.

8. Z hygienickych dévodov odporticame po pouziti hracky
vypustenie vody a vysusenie.
9. Davat pozor na spravne poly! Pouzité batérie nehadzat do odpadu

domécnosti, ale odovzdat do zvlastneho zberu alebo na stredisku Prehlasenie o zhode

zvlastneho odpadu. Pouzivat len uvedené typy bateriek. Vymenu Podla smernice 1999/5/EG (R&TTE)

batérii by mali zabezpecovat len dospeli. Batérie pravidelne Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG tymto vyhlasuije, Ze tento modul
kontrolovat, aby nevytiekli. Vybité batérie vybrat z hracky. Batérie, 27098 & 40071 je v sulade so zakladnymi poziadavkami a ostatnymi
ktoré nie sui ur¢ené pre opakované nabijanie, nesmu byt znovu relevantnymi predpismi smernice 1999/5/EG .

nabijané. Batérie, ktoré je mozné opatovne nabit, pred nabitim Original vyhlésenia o zhode je k nahliadnutiu na internete na
vybrat z hracky. Batérie ur¢ené pre opdtovné nabitie mozu nasledujucej URL:

byt nabfjané len pod dozorom dospelych. Dohromady nesmu http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

byt zmiesané rozne typy batérii ani nové s pouzitymi Spojovacie
svorky nesmu byt skratené. Nabfjacie zariadenie je potrebné
pravidelne kontrolovat aby nebolo poskodené.V pripade zistenia
poskodenia nesmie byt pristroj pouzivany az do kone¢ného

Zvlastnosti a Uplného odstranenia poruchy. Nabijanie uskutoc¢iovat len

+ Vozidlo s 2-kanalovym rédiovym ovlddanim v suchych miestnostiach. Pristroj je treba chranit ) ) )

« 4 funkcie pohybu: pred mokrom. Vyznam symbolov na vyrobku, na obale alebo v navode na
dopredu - doprava - dolava, zastavit pouzitie. Elektrické pristroje si hodnotné materialy a po ukoncenf

« moznost dodania v 2 frekvenciach ich pouzivania nepatria do odpadu domécnostil Pomézte nam pri

« Nie je vhodné pre ¢innost v slanej vode! ochrane prirody a pri ochrane primarnych zdrojov a odovzdajte

- tento pristroj po jeho pouzivani do prislusnej zberne pouzitych
pristrojov. Na otazky v tejto suvislosti Vam daju odpoved prislusné
organizécie zodpovedné za likvidaciu odpadu alebo pracovnici
Vésho $pecializovaného obchodu.

SLO

Coln Dragi kupec, Coln ne reagira <
A @ Stikalo za vklop/izklop veseli smo, da ste se odloili za ta v detajlih zvest in - Stikalo na ¢olnu preklopite na,On".
@ Predal za baterije visokokakovosten izdelek. Da se boste dolgo veselili svojega « So baterije / akumulatorji pravilno vlozene/i? Z
® Zapora predala za baterije modela, vas prosimo, da skrbno ravnate s tem artiklom in « So baterijski kontakti zviti ali umazani? [ro—
tako preprecite poskodovanje obcutljivih priklju¢nih delov. « So baterije izpraznjene ali pokvarjene?
Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru u
Daljinsko krmiljenje neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. m
B ® Kontrolna lucka Oddajna funkcija sveti samo, Zelimo vam veliko zabave pri igri Coln ne reagira pravilno, doseg je premajhen.
ko se vnese neka krmilna funkcija. - Ali se zmanjsuje mo¢ baterij/akumnulatorja? Z
@ Krmilna rocica (naprej, nazaj) « Aliso v blizini $e drugi modeli z daljinskim upravljanjem, ki
® Krmilna rocica (krmiljenje) morda oddajajo na isti frekvenci? m
@® Predal za baterije « Ali povzro¢ajo motnje kovinske mreze/ ograje?
® Teleskopska antena « Oddajniski stolpi in elektri¢ni drogovi pogosto povzrocajo >
u Previdnostni ukrepi (Prosimo shranite!) nekontrolirano obnasanje ¢olna.
1. Nikoli ne dvigujte ¢olna, dokler se vijak 3e vrti! « So v blizini amaterski radijski oddajniki (walkie-talkie / CBN), O
Odtok vode 2. Ne priblizujte se vijaku s prsti, lasmi ali ohlapnimi oblacili, ki lahko povzrocijo motnje?
G V primeru, da je v trup ¢olna vdrla voda, se mora ta po dokler je ¢oln vkljucen (,On")! A
koncu uporabe odstraniti.V ta namen odprite odtok vode. 3. Za preprecevanje nehotenega vklopa se morajo baterije v ¢asu,
Pozor! Pred uporabo se mora le-ta ponovno zapreti. ko ¢olna ne uporabljene, odstranjene iz igrace. m
4. Uporabljajte samo pri direktnem nadzoru odrasle osebe. Pozor:
5. Colna ne uporabljajte pri mo¢nem vetru, visokih valovih in Proizvajalec ni odgovoren za kakr3no koli radijsko ali televizijsko
pri mo¢nem strujanju motnijo, ki je bila izzvana zaradi nepooblas¢enih sprememb na tej
6. Prosimo upostevajte, da se ¢oln z izpraznjenimi baterijami opremi. Takéne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika
lahko samo omejeno krmili. do uporabe.
7. Coln se sme samo uporabljati v vodi, ustrezno z navodili v
celotno sestavljenem stanju!
8. Iz higienskih razlogov priporo¢amo, da igraco po uporabi
popolnoma izpraznite in posusite.
9. Pazite na pravilno polariteto! Izrabljenih baterij ne odlagajte v I1zjava o skladnosti
hidne odpadke, ampak jih oddajte le na obstojeca zbiralisca ali v skladu z direktivo 1999/5EG (R&TTE)
mesto za zbiranje posebnih odpadkov. Uporabljajte le navedene Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG s tem izjavlja, da se ta modul 27098
baterije. Zamenjavo baterij sme opravljati le odrasla oseba. Redno & 40071 ujema s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
preverjajte, ali baterije iztekajo. Izrabljene baterije odstranite predpisi direktive 1999/5/EG.
iz igrace. Ne smejo se polniti baterije, ki se za to niso namenjene. Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem
Polnilne baterije pred polnjenjem odstranite iz igrace. Polnilne spletnem naslovu:
baterije polnite le pod nadzorom odrasle osebe. Skupaj se ne http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml
sme uporabljati neenakih tipov baterij ali novih in rabljenih baterij.
Priklju¢nih spon se ne sme spajati na kratko. Redno preverjajte
polnilnik glede poskodb. V primeru poskodbe se polnilnika ne sme
. uporabljati dokler se popolnoma ne popravi. Postopek polnjenja
Posebnosti izvajajte le v suhih prostorih, napravo zaiitite pred vlago.
« vozilo s dvokanalnim radijskim daljinskim upravljanjem
« 4 funkcije voznje: Pomen simbolov na izdelku, embalaza ali navodilo za uporabo.
naprej - desno - levo, ustavljanje Elektricne naprave so vredne snovi in ob koncu svoje Zivljenjske
« dobavljivo v 2 frekvence dobe ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri varstvu
« Ni primeren za uporabo v slani vodi! okolja in zasciti resursov tako, da to napravo oddate pri ustreznih
- mestih za prevzem. Na vprasanja o tem bo vam odgovorila
organizacija, pristojna za odstranjevanje odpadkoy, ali vas
prodajalec.
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® m __________HEE

YoBeH LLlaHoBHMIT NoKyneLb! f) YoBeH He pearye:
@ Bvmmkay Mw wypo BAAYHI Bam 3a NPMAGaHHA AeTani3oBaHoT C - ocTaBnTn BUMIKaY Y monoxeHHA,On".
@ Biacik ana bataperok BUCOKoAKICHOT irpaLuku! LLo6 irpatlika npocnysina Bam « [NepeBipnT1 NPaBUBHICTb YCTaHOBKM GaTaperiok/akyMynaTopis.
@ 3atBOp BIACiKY ANA GaTapeiok AKOMOra [JoBLUE, NOBOALTECA 3 Helo ABalNVBO, HamaralTeca « MNepeBipuTH KOHTaKTN HaTapeloK Ha 3abpyAHEHHS i MOTHYTICTL
He MOWKOAWTY YyTAVBI 30BHILLHI enemeHTw. LLob 3anobirtn « MNepeBipuTy, Hatapeiikn Ha 3apAAKY 1 YIWKOKEHHA.
n » X BMMNa/IKOBOMY BMUKaHHIO, BUMaliTe 6aTapeiikii, Konw irpatika
NCTaHUINHe ynpaBiiHHA He BVKOPUCTOBYETLCA. CNOAIBAEMOCA, BU OTPUMAETE CNPaBXHE i
@ KoHTponbHuin OC!iTJ‘IEBa!‘IbHMﬂ anapar: curHan, 33/10BONEHHA Bif rpw! LIOB.eH HinpaBVIanO pearye, saHaaTo manin
LLIO NOCKNAETHCA, 3arOPAETLCA TiNbKM TOAi, KONW 3aAaHa paaiyc ail

+ 3HM3MNACA NOTYKHICTb BaTapenoK/akymynATopis.

+ [Nobnu3y 3HaxoAATLCA IHWI MOAEN 3 PafioynpPaBiHHAM, WO
MOXYTb 3HaXOAWTVCA Ha OAHAKOBII YaCTOTI.

« MepeLuKoay MOXyTb BUKIMKATV MeTaneBi CiTki /3a60pu .

byHKLUIA ynpaBniHHA.
@ Baxinb kepyBaHHaA (Bnepes, Ha3ag)
® Baxinb kepyBaHHA (kepmo)
@ Biacik ana bataperok g
® TeneckoniuHa aHTeHa 3ano6ixkHi 3axoau (HeobxigHO 36eperTn) + Papiouiorn 4acTo NPUBOAATb A0 HEKOHTPONbOBAHOTO
. He nigrimatn YoBeH Haropy, Nokn 0bepTaeTbca rpebHNI rBUHT! el alalz] BIe Ll ) —
. Konu yoseH BknioyeHui Ha,On’, no6amsy rpe6HOro revikTa He + BUKnMKaT NepeLIKOA MOXYTb nnieepu/pagionpuiimati.

BIABIA BOOAMN MOBWHHI 3HaXOAUTVCA NanbLii, BONOCCA i BiNbHMI oaar!

R =

Y BUNagKy, AKLLO B KOPMYC YOBHa NOTPanuTL BOAa, TO i 3. LL|o6 yHVKHYT HenepeadaieHOro BUKOPVICTaHHS, MO 3aKiHUYeHHI
HeobXiAHO BUAANUTY. Ins LbOro BiaKpuiiTe Bigsia BOAY. Py HEOOXIAHO BINYUMTY 3 irpaluKy HaTaperku.
Ygara! MNepea BUKOPUCTaHHAM BiABIA4 BOAM MOTPIOGHO 4. BuKopuCTOBYBaTY TinbKK NiA AOMNAAOM AOPOCAMX!

3aKPUTH. 5. He BUKOPUCTOBYBATM YOBEH NPY CUbHOMY BITPI, NPK
XBUNIOBaHHI Ha MOPI @60 NPU CUABHIN Teuii. YBara!
6. 3BEPHITb yBary, L0 NPY PO3PAIKEHOMY aKyMyNATOPI YOBEH BMPOGHWK He Hece BIANOBIAaNbHOCTI 3a NepPeLIKOAV MPOXOMKEHHIO
0BMEXeHO KepoBaHMil. TeNeBI3iHOrO | PafiocurHany, CIpUYMHEH: BHECEHHAM
7. BMKOPWCTOBYBATY irpaLUKky y BOA, TiNbKM B 3I6paHOMy CTaHi i HEe03BONEHMX 3MiH Y KOHCTPYKLIiIO irpalliku. BHECEHHA Taknx 3MiH
BIANOBIAHO /10 IHCTPYKLH! MOXe NPU3BECTV 0 BTPATU BNIACHUKOM NPaBa Ha KOPUCTYBaHHA
8. Mo ririeHiYHMX NpUYMHaX NiCNa BUKOPUCTaHHA Irpatukoto.
PEKOMEHAYETLCA CMyCKaT1 BOY | BUCYLLYBaTY irpaLLky.
9. [loTpumyiTeca nonapHocTi batapeiiok! He Brkupaiite
BVKOPWCTaHi BaTaperiki pasom i3 NobyTOBUM CMITTAM.
3naBaitte ix 0 CreLlianbHoro nyHKTy 360py abo yTunisaji. 3aaBa npo BiANOBIAHICTb
BrkopucTOBY/iTE TinbKy GaTaperku BKazaHyx TUnis. 3amiHy avpekusi EC 1999/5/EG (R&TTE)
6aTaperiok NOBMHHI MPOBOANTM MLLE JOPOCAI. PerynapHo Komnanis Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3asBnse, Wwo npogyKkt
nepesipAiTe piBeHb 3HOLWEHOCTI GaTaperok. He 3anvwariite 27098 & 40071 Bignosigae OCHOBHMM BUMOraM i iHLUMM MONOXEHHAM
BiANpPaLboBaHi 6atapeiikn y irpaLuLi. 3ab6opoHAETbCA onpektnan €C 1999/5/EG.
3apAgKaTV 0fHOPa3oBi batapeliku. baratopa3osi batapenki OpuriHan geknapallii Npo BiANOBIAHICTb MOXHa NePEerNAHYTA B
nepey 3apALKaHHAM HEOOXIAHO BUTATTM 3 irpalliku. 3apaaxanTe |HTepHeTi 3a HaCTyNHOIO aapecoio:
6aratopa3osi 6Gataperki TiNbKK Nig Harnag0M AOPOCMX. http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html
He 3acTocoByiTe ogHOUaCHO GaTaperkin Pi3HMX TUMIB, a TaKoX
. HOBI GaTaperiKi Pa3oMm i3 TUMK, AKi BXKe YN y BUKOPUCTaHHI.
Ocobnueocri 3a60POHAETBCA 3aMMKaTV 3'€AHYBAbHI Kiemu. PerynapHo
« TpaHCMOPTHMI 3aci6 2 TPUKaHANbHWM AVCTAHUIAHAM nepesipaiTe 3apAAHNI NPUCTPI Ha HaABHICTL ) ) )
papiokepysaHHAM NOWKOfPKEHb. 3a60POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATM 3HaueHHA CHMBONY Ha NPOAYKTI, ynakosLi 260 y MOCiGHMKy 3
« 4 yHKUiT KepyBaHHs: NMOWKOFKEHMI 3aPARHII MPVCTPIi A0 MPOBEAEHHA eKcnyaradyii. EneKTponpmna,qn MICTATb LiHHI MaTepianu i He
BMepe/-NiBOPY|-NPaBopyy-cTon PEMOHTY. 3apafKaHHaA Tpeba NPOBOAUTY B CyXOMy MOBVHHI YTWII3YBaTCA Pa3OM i3 I'IO6yVTOBMM CMITTAM. 30aBLLK 5
+ Mogeni 3 2 pisHuMK yacToTamm npumilLeHi. bepexite Npvnaa Big BONOrn. npunag Ao BiaNoBiAHOTO MyHKTY NPUIAOMY, B 3pobute ﬂ.ocvmmem
« He B1KOpWCTOBYBaTM B CONOHii BOA! - BHECOK Y CMpaBy 3ax1CTy HaBKOMMLIHBOrO CepejoBmLLa i

paLioHanbHOro BUKOPUCTaHHA MPUPOAHUX pecypci. Mpo
BiANoBiAHy iHGopMaLlilo 3BepTaiTecs A0 NiANPUEMCTBA 3
nepepobKy cMiTTA abo A0 Crewjiani3oBaHyx 3aKnagis Toprisi.

DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG - WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth
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